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Person i zhvendosur brenda vendit

E Drejta Ndérkombétare Humanitare

Instituti pér Krimet e Kryera gjaté Luftés né Kosové
KFOR

Akter ushtarak jo-shtetéror

Organizata e Traktatit t& Atlantikut té Veriut (North Atlantic Treaty
Organization)

I burgosur i luftés
Pérgjegjésia pér t& mbrojtur
Kombet e Bashkuara

Konventa e Kombeve té Bashkuara kundér Torturés dhe Trajtimit ose
Dénimit té Tjetérsuar, Té Pashpirt ose Té Dénueshém

Misioni i Kombeve té Bashkuara né Kosové( United Nations Mission in
Kosovo)



1. Hyrje

Ky dokument éshté njé udhézues i hartuar si mjet kérkimor pér personelin e IKKL-sé dhe
si referencé pér aktivistét né shoqgériné civile dhe hulumtuesit e akademisé, té cilét
angazhohen me kérkimet dhe publikimet e Institutit, termat dhe konceptet qé pérdoren
nga IKKL-ja.

Dokumenti ofron njé pasqyré té termave kyg té sé drejtés ndérkombétare humanitare
(DNH), duke pérfshiré pérkufizime bazé dhe diskutime mbi literaturén akademike
pérkatése pér disa koncepte té pérzgjedhura. Pérderisa shumica e termave té pérfshiré né
dokument jané té pércaktuara né DNH, ekzistojné edhe terma si “martir” ose “masakér”
qé nuk kané pérkufizime formale né DNH. Kéta jané shtuar pér shkak té réndésisé sé tyre
pér punén e Institutit. Kur éshté e pérshtatshme, referohen edhe dispozitat pérkatése nga
Kodi Penal i Republikés sé¢ Kosovés.

Dokumenti ndahet né dy pjesé kryesore. Pjesa e paré pérfshin pérkufizimet e termave
pérkatés té sé Drejtés Ndérkombétare Humanitare (DNH) dhe pérkufizimet e tyre
pérkatése né Kodin Penal, né bazé té zbatueshmérisé tyre. Gjithashtu, pérfshin njé
diskutim mbi termat qé bien brenda fushés s¢ DNH-sé, bazuar né njé rishikim té
literaturés mbi pérdorimin e tyre socio-historik dhe socio-politik. Pjesa e dyté ofron njé
rishikim mé té detajuar té literaturés pér teté terma té pérgjithshém — pér shembull
gjenocidi, jus in bello, dhe krimet kundér njerézimit — té cilét pérfshijné koncepte té tjera
té lidhura. Arsyeja kryesore pér té kryer njé rishikim té literaturés bazuar vetém né teté
terma té pérgjithshém, né vend gé té analizohet secili term veg e veg, éshté pér té ofruar
njé shqyrtim meé té gjeré dhe té qarté té literaturés, duke shmangur pérséritjet e
pérpjekjeve kérkimore pér shkak té natyrés sé tyre té pérbashkét dhe ndérthurur té
termave dhe literaturés pérkatése. Kéta terma té pérgjithshém jané pérzgjedhur pér
réndésiné e veganté gé kané né lidhje me krimet e kryera gjaté Luftés né Kosové dhe
kuadprin ligjor pas-konfliktit né vend.

Qéllimi kryesor i kétij dokumenti éshté té krijojé njé bazé té pérbashkét njohurish pér
studiuesit e IKKL-s&, pavarésisht nga sfondi i tyre profesional, duke ofruar pérkufizime
thelbésore dhe véshtrime nga literatura qé¢ mund té shérbejné si pikénisje pér kérkimet e
tyre. Gjithashtu, synon té qartésojé pér palét e jashtme - vecanérisht studiuesit nga
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akademia dhe organizatat e shoqgérisé civile - ményrén se si Instituti interpreton dhe
aplikon né punén e tij terminologjiné e DNH-sé dhe terma té tjeré pérkatés qé nuk jané
pércaktuar formalisht né DNH, por qé pérdoren gjerésisht né literaturén shkencore dhe
né diskursin publik.

2. Terma

2.1. Terma té pércaktuar né té Drejtén Ndérkombétare Humanitare

1. Gjenocid

Gjenocidi éshté njé nga krimet mé té rénda té njohura nga e drejta ndérkombétare. Ai
pérfshin veprime té kryera me qéllim pér té shkatérruar - pjesérisht ose plotésisht - njé
grup kombétar, etnik, racor ose fetar. Ky term éshté i pércaktuar né Konventén pér
Parandalimin dhe Dénimin e Krimit té Gjenocidit (Konventa pér Gjenocidin) ! dhe né
Statutin e Romés té Gjykatés Ndérkombétare Penale (tani e tutje ‘Statuti i GjNP-s&”) 2.
Veprimet qé pérbéjné gjenocid pérfshijné vrasjen, shkaktimin e démeve té rénda trupore
ose mendore, imponimin e kushteve té jetesés, té cilat synojné shkatérrimin fizik,
vendosjen e masave té cilat kané pér géllim parandalimin e lindjeve brenda njé grupi dhe
transferimin me forcé té fémijéve nga njé grup né njé tjetér. 3

Neni 142 i Kodit Penal té Republikés sé Kosovés e pércakton gjenocidin né pérputhje me
Konventén pér Gjenocidin - né veganti, “si ¢do akt qé ka pér géllim shkatérrimin e njé
grupi kombétar, etnik, racial ose fetar.” 4 Kodi Penal ndéshkon krimin e gjenocidit me té
paktén 15 vjet burgim deri né dénimin me burgim té pérjetshém.

1 Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide. Accessed October 17, 2024.
https://www.un.org/en/genocideprevention/documents/atrocity%20crimes/Doc.1 _Convention%200n%20the%20
Prevention%20and%20Punishment%200f%20the%20Crime%200f%20Genocide.pdf.

2 Rome Statute of the International Criminal Court. Accessed October 17, 2024. https://www.icc-
cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf.

3 See pages 7-8 in the International Committee of the Red Cross Database - Glossary EHL. Accessed October 17,
2024. https://www.icrc.org/sites/default/files/external/files/ehl/ehl-english-glossary.pdf.

4 Article 142 (2). Penal Code of the Republic of Kosovo.. https://gzk.rks-gov.net/ActDetail.aspx?ActID=18413.

5 Article 142 (1). Penal Code of the Republic of Kosovo.
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2. Krime kundér njerézimit

Si¢ éshté pércaktuar né nenin 7 té Statutit té GjNP-s¢, krimet kundér njerézimit pérfshijné
njé gamé veprash kriminale si vrasje, torturé, skllavéri, deportim, persekutim té ¢do grupi
té identifikueshém individésh, pérdhunim dhe dhuné seksuale, zhdukje té detyruar,
aparteid dhe vepra té tjera té paméshirshme, kur kryhen si pjesé e njé sulmi té gjeré ose
sistematik kundér njé popullsie civile me njohuri pér sulmin. Kéto krime konsiderohen
té ndaluara nga e drejta ndérkombétare, pavarésisht nése ndodhin gjaté periudhave té
pages apo luftés. ¢ Pér mé tepér, krimet kundér njerézimit pérfshihen né "shkelje té rénda"
té Konventés sé Gjenevés dhe protokolleve té saj shtesg, té cilat pérfshijné disa dispozita
gé ndalojné, ndér té tjera, torturén, trajtimin c¢njerézor, burgosjen e paligjshme dhe
deportimin e personave té mbrojtur. 7

Neni 143(1) i Kodit Penal té Republikés sé Kosovés e pércakton krimin kundér njerézimit
né pérputhje me té drejtén ndérkombétare dhe kéto krime ndéshkohen me burgim, té
paktén 15 vjet dhe deri né burgim té pérjetshém.8

3. Torturé

Tortura éshté krim kundér njerézimit (shih "2. Krime kundér njerézimit"). Pér mé tepér,
neni 1 i Konventés sé Kombeve té Bashkuara kundér Torturés dhe Trajtimit ose Dénimit
té Tjetér té Paméshirshém, Cnjerézor ose Shpérfytyrues (UNCAT) e pércakton torturén si
“¢do akt, népérmjet té cilit shkaktohet dhimbje ose vuajtje e réndé, qofté fizike apo
mendore, me géllim té marrjes sé informacionit, dénimit, kércénimit ose diskriminimit,
kur ky akt kryhet nga njé zyrtar publik ose me pélgimin e tij.”?

Neni 196 i Kodit Penal té Republikés sé Kosovés pérfshin njé dispozité mbi pércaktimin
e torturés, e cila éshté né pérputhje me té drejtén ndérkombétare dhe dispozitat pér
ndéshkimin e saj, i cili mund té jeté nga 1 deri né 15 vjet burgim.10

6 Gjykata Ndérkombétare Penale. Statuti i Romés i Gjykatés Ndérkombétare Penale. https://www.icc-
cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf; Shih fagen 6 té Pérmbledhjes sé té Drejtés
Ndérkombétare Humanitare https://www.icrc.org/sites/default/files/external/files/ehl/ehl-english-glossary.pdf.

7 Komiteti Ndérkombétar i Kryqit té Kug, "Shtojca 1: Shkelje té rénda té specifikuara né katér Konventat e Gjenevés
té vitit 1949 dhe né Protokollin Shtesé té vitit 1977,”
https://www.icrc.org/sites/default/files/external/doc/en/assets/files/2012/att-grave-breaches-gc-and-ap-annex-1-
icrc.pdf.

8 Article 143(1 ). Penal Code of the Republic of Kosovo.

9 United Nations. (1984). Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or
Punishment. https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/convention-against-torture-and-
other-cruel-inhuman-or-degrading.

10 penal Code of the Republic of Kosovo.
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4. Terrorizém

Ekzistojné disa dispozita né DNH dhe DNH-né zakonore qé ndalojné veprime ose
kércénime dhune qé kané pér géllim pérhapjen e terrorit mes popullsive civile. Ato
pérfshijné nenin 51(2) té Protokollit Shtesé I, nenin 13(2) dhe nenin 4(2)(d) té Protokollit
Shtesé II, dhe nenin 33, té Konventés s¢ Katért té Gjenevés, si dhe disa manuale ushtarake,
legjislacione shtetérore dhe statute té gjykatave ndérkombétare penale.

Kodi Penal i Republikés sé Kosovés e pércakton terrorizmin si veprime té kryera "me
qéllim pér té frikésuar réndé njé popull, pér té detyruar né ményré té padrejté njé entitet
ose pér té destabilizuar ose shkatérruar réndé strukturat themelore politike, kushtetuese,
ekonomike ose sociale." 12 Dénimi pér aktet e terrorizmit ndryshon sipas ashpérsisé sé
tyre e mund té jeté nga 5 vjet burgim deri né burgim té pérjetshém.13

5. Zhvendosje me forcé

Zhvendosja me force pérfshin transferimin, débimin ose deportimin e individéve ose
grupeve njerézish nén presion. I pércaktuar si krim kundér njerézimit sipas nenin 7(2)(d)
té Statutit té Romés, deportimi ose transferimi i detyruar i popullsisé pérfshin
"zhvendosjen me forcé té personave té prekur nga débimi ose akte té tjera té detyrueshme
nga zona né té cilén ata jané té pranishém né ményré té ligjshme, pa arsye té lejuara sipas
té drejtés ndérkombétare.”14 Transferimet individuale ose masive té detyruara jané té
ndaluara gjithashtu sipas neni 49 i Konventés sé Katért té Gjenevés,!> pérvecse né rastet
kur kéto transferime synojné té minimizojné démin nga njé forcé pushtuese. Né kéto
raste, "Pushtuesi qé kryen kéto transferime ose evakuime do té sigurojé, deri né masén
mé té madhe té mundshme, gé té sigurohen kushte té pérshtatshme pér pranim té
personave té mbrojtur, qé largimet té realizohen né kushte té kénagshme higjienike,

1 International Committee of the Red Cross, “Rule 2. Acts or threats of violence the primary purpose of which is to
spread terror among the civilian population are prohibited,” International Humanitarian Law Database, https://ihl-
databases.icrc.org/en/customary-ihl/v1/rule2#Fn_40E5B09C 00010.

12 Neni 128. Kodi Penal i Republikés sé& Kosovés..

13 Article 129. Penal Code of the Republic of Kosovo.

¥ International Criminal Court. (2011). Rome Statute of the International Criminal Court. https://www.icc-
cpi.int/resource-library/documents/rs-eng.pdf

15 International Committee of the Red Cross, “Article 49 — Deportations, transfers, evacuations,” International
Humanitarian Law Database, https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciv-1949/article-49.

5


https://ihl-databases.icrc.org/en/customary-ihl/v1/rule2#Fn_40E5B09C_00010
https://ihl-databases.icrc.org/en/customary-ihl/v1/rule2#Fn_40E5B09C_00010
https://www.icc-cpi.int/resource-library/documents/rs-eng.pdf
https://www.icc-cpi.int/resource-library/documents/rs-eng.pdf
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciv-1949/article-49

shéndetésore, sigurie dhe ushqyerjeje, dhe qé anétarét e familjes sé€ njéjté té mos
ndahen.”16

Neni 143(2)(2.4) i Kodit Penal té Republikés sé¢ Kosovés e pércakton deportimin dhe
zhvendosjen e detyruar né pérputhje me pércaktimin né Statutin e Romés.1”

6. Njeréz té zhvendosur me forcé

Njerézit e zhvendosur me forcé pérfshijné qytetaré dhe persona té tjeré té mbrojtur qé
jané zhvendosur nga vendet e tyre té ligjshme té banimit pa arsye, té pabazuar né
dispozitat lejuese té drejtés ndérkombétare (shih mé lart), brenda territorit té njé shteti
ose pértej kufijve shtetéroré. Kur qytetarét dhe personat e mbrojtur jané zhvendosur
brenda kufijve ndérkombétarisht té njohur té njé shteti, ata konsiderohen persona té
zhvendosur brenda vendit.

7. Persona té zhvendosur brenda vendit (PZHBYV)

Personat e zhvendosur brenda vendit jané persona ose grupe personash qé jané detyruar
ose jané té obliguar té ikin ose té 1éné shtépité e tyre té banimit té zakonshém, vecanérisht
pér t'iu shmangur pasojave té konfliktit té armatosur, situatave té dhunés sé
pérgjithshme, shkeljeve té té drejtave té njeriut, fatkeqésive natyrore ose atyre té
shkaktuara nga njeriu, dhe qé nuk kané kaluar njé kufi shtetéror té njohur
ndérkombétarisht.18 Né kété kontekst, Kodi Penal i Republikés sé Kosovés mbron
personat e zhvendosur brenda vendit nga ndjekja penale prej kalimit kufitar né pika té
paautorizuara nése ata jané duke ikur nga njé territor ku jeta, trupi, ose lirité dhe té drejtat
e tyre themelore jané né rrezik.1?

8. Refugjat

Njé refugjat éshté ¢do person gé éshté detyruar té largohet nga vendi i tij i origjinés pér
shkak té njé frike té arsyeshme pér ndjekje: pér shkak té racés, fesé, kombésisé, anétarésisé
né njé grup social té caktuar, opinionit politik ose pér shkak té luftés ose dhunés sé
pérgjithshme, dhe qé ndodhet jashté vendit té tij té kombésisé ose vendit t& banimit t&
zakonshém. 20 Ky term &shté pércaktuar nga Konventa e Kombeve té Bashkuara pér

16 Article 49, paragraph 3, Fourth Geneva Convention, https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciv-
1949/article-49?activeTab=1949GCs-APs-and-commentaries.

17 penal Code of the Republic of Kosovo. https://md.rks-gov.net/desk/inc/media/A5713395-507E-4538-BED6-
2FA2510F3FCD.pdf

18 United Nations Guiding Principles on Internal Displacement, p. 1, https://www.unhcr.org/media/guiding-
principles-internal-displacement.

19 Article 140 (6). Penal Code of the Republic of Kosovo. https://gzk.rks-gov.net/ActDetail.aspx?ActID=18413.

20 Baza e té Dhénave e Komitetit Ndérkombétar té Kryqit té Kug - Pérmbledhje e EHL. E gasshme mé 21 tetor, 2024
International. https://www.icrc.org/sites/default/files/external/files/ehl/ehl-english-glossary.pdf.
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Statusin e Refugjatéve e vitit 1951 dhe Protokollin e saj té vitit 1967.2! Parimi i mos-
débimit (non-refoulement) ndalon riatdhesimin e individéve né shtete té rrezikshme,
ndérkohé g¢ UNHCR monitoron situatén e refugjatéve dhe ofron mbrojtje dhe mbéshtetje
gjaté kthimit té tyre ose ri-integrimit.?

Kodi Penal i Republikés s¢ Kosovés mbron refugjatét nga ndjekja penale pér kalimin e
kufirit né pika té paautorizuara nése ata jané duke ikur nga njé territor ku jeta, trupi, ose
lirité dhe té drejtat e tyre themelore jané né rrezik.?3

9. Zhdukje e detyruar e personave

Zhdukja e detyruar e personave éshté pérfshiré né listén e krimeve té klasifikuara si krime
kundér njerézimit né Statutin e GJNP-sé.2* Neni 7(2)(i) i Statutit t& GJNP-sé e pércakton
zhdukjen e detyruar té personave si “arrestimin, ndalimin ose rrémbimin e personave
nga/ ose me autorizimin, mbéshtetjen ose pajtimin e njé shteti ose organizate politike, i
ndjekur nga refuzimi pér té pranuar privimin e lirisé ose pér té dhéné informacion mbi
fatin ose vendndodhjen e atyre personave, me géllim té largimit té tyre nga mbrojtja e
ligjit pér njé periudhé té gjaté kohore.”

Po ashtu, neni 2 i Konventés Ndérkombétare pér Mbrojtjen e Té Gjithé Personave nga
Zhdukja e Detyruar (2010) e konsideron zhdukjen e detyruar si “arrestimin, ndalimin,
rrémbimin ose ¢do formé tjetér té privimit nga liria, nga agjentét e shtetit ose nga persona
ose grupe personash qé veprojné me autorizimin, mbéshtetjen ose pajtimin e shtetit, e
pasuar nga refuzimi pér té pranuar privimin nga liria ose duke fshehur até ¢ka pésuar
ose vendndodhjen e personit t& zhdukur, duke e vendosur njé person té tillé jashté
mbrojtjes sé ligjit.” 2

10. Neni 143(1) i Kodit Penal té Republikés sé Kosovés pérfshin zhdukjen e detyruar té
personave si njé krim kundér njerézimit. Krimet e tilla dénohen me té paktén 15 vjet
burgim dhe deri né burgim té pérjetshém.

2L UNHCR. Convention and Protocol Relating to the Status of Refugees. Communications and Public Information
Service. Geneva, Switzerland: UNHCR. https://www.unhcr.org.

22 ABC of International Humanitarian Law. Accessed October 21, 2024. https://www.onlinelibrary.iihl.org/wp-
content/uploads/2021/06/ABC-of-IHL.pdf; for more information about refugee protections and rights, see
International Committee of the Red Cross. How does law protect in war? - Online casebook. Accessed 21 Oct. 2024.
https://www.icrc.org/en/law-and-policy; Sassoli, M. (2019). International humanitarian law: Rules, controversies,
and solutions to problems arising in warfare.

23 Article 140 (6). Penal Code of the Republic of Kosovo.

24 See Article 7 (1) (i) of the ICC Statute.

25 https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/international-convention-protection-all-
persons-enforced.
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11. Dénim kolektiv

Dénimi kolektiv nuk i referohet vetém dénimit kriminal, por edhe formave té tjera té
ndéshkimeve, ngacmimeve ose masave administrative té marra ndaj njé grupi né
hakmarrje pér njé akt té kryer nga njé individ ose individé qé perceptohen se i pérkasin
atij grupi.?6 Dénimi kolektiv pér vepra individuale, si dhe dénimet trupore, burgimi né
ambiente pa drité dielli, dhe ¢do formé torturimi ose mizorie, jané té ndaluara. E Drejta
Ndérkombétare Humanitare pércakton se askush nuk mund té dénohet pér vepra qé nuk
i ka kryer, dhe e ndalon shprehimisht dénimin kolektiv té njé grupi pér krime té kryera
nga njé individ, pavarésisht nése grupi pérbéhet nga té burgosur lufte ose ¢do individ
tjetér..?” Kjo éshté njé nga garancité themelore té krijuara nga Konventat e Gjenevés té
vitit 1949 dhe protokollet e tyre shtesé, dhe zbatohet pér té gjithé individét, pa marré
parasysh statusin ose kategoriné e tyre sipas Konventave té Gjenevés.?

Neni 145 (2)(2.30) dhe neni 147 (2)(2.23) t&é Kodit Penal té Republikés sé Kosovés
pérfshijné dénimin kolektiv si njé krim té réndé lufte dhe éshté i dénueshém me té paktén
5 vjet burgim dhe deri né burgim té pérjetshém.?®

12. Pasuri kulturore

Konventa e Haggs e vitit 1954, pér Mbrojtjen e Pasurisé Kulturore né Raste té Konfliktit
té Armatosur (Konventa e Hagés e 1954) e pérkufizon pasuriné kulturore si “proné té
luajtshme ose té paluajtshme , me réndési té madhe pér trashégiminé kulturore té ¢do
populli, si¢ jané monumentet e arkitekturés, artit ose historisé, qofshin ato fetare apo
sekulare; vendet arkeologjike: grupe ndértimesh té cilat, si térési, kané interes historik
ose artistik; vepra arti: doréshkrime, libra dhe objekte té tjera me interes artistik, historik
ose arkeologjik; si dhe koleksione shkencore dhe koleksione té réndésishme librash ose
arkivash, apo kopje té pasurive té sipérpérmendura; prona kulturore, pérfshiré edhe
vendet arkeologjike, historike, kulturore, artistike dhe shkencore.3? Pérveg dispozitave té

%6 International Humanitarian Law Database. Collective Punishments - Online casebook. Accessed 21 Oct. 2024,
https://casebook.icrc.org/a to z/glossary/collective-punishments.

27 Geneva Convention (Il1) on Prisoners of War, 1949 - Article 87. Accessed 21 Oct. 2024. https://ihl-
databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciii-1949/article-87; IHL Treaties - Article 75/2. Accessed 21 Oct. 2024.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-75.

28 The Practical Guide to Humanitarian Law. Accessed 21 Oct. 2024. https://guide-humanitarian-
law.org/content/article/3/collective-
punishment/#:~:text=Collective%20punishment%20is%20prohibited%2C%20based,guarantees%20that%20protect
%20judicial%20procedures.

2% See Article 145. Penal Code of the Republic of Kosovo.

30 Article 1. Convention for the Protection of Cultural Property in the Event of Armed Conflict.
https://www.unesco.org/en/legal-affairs/convention-protection-cultural-property-event-armed-conflict-
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detajuara té Konventés sé Hagés s¢ 1954-tés, pér mbrojtjen e pasurisé kulturore, Statuti i
GJNP-sé¢ dhe Protokollet Shtesé té Konventave té Gjenevés, pérfshijné gjithashtu
dispozita pér mbrojtjen e pasurisé kulturore. Neni 8(2)(b)(ix) dhe 8(2)(e)(iv) i Statutit té
GJNP-sé parashikojné kriminalizimin e sulmeve té géllimshme kundér ndértimeve té
dedikuara pér fené, arsimin, artin, shkencén, ose géllime bamirésie, si dhe monumenteve
historike, pér sa kohé ato nuk jané objektiva ushtarake; ndérsa neni 53 i Protokollit Shtesé
131 dhe neni 16 i Protokollit Shtesé II 32 ndalojné ¢do akt armigésor ndaj pronés kulturore
ose pérdorimin e saj pér mbéshtetje té njé objekti ushtarak.

Neni 147 (2) (2.4) i Kodit Penal té Republikés sé Kosovés i trajton si krime sulmet ndaj
vendeve té kultit fetar, monumenteve historike, si dhe institucioneve arsimore ose
bamirése, ose objekteve té dedikuara pér shkencg, art, arsimin, ose géllime humanitare.

13. Varreza masive

Njé varrezé masive éshté njé vendvarrim qé pérmban mbetje té individéve té shumtg,
shpesh viktima té dhunés, luftés ose gjenocidit, té cilét jané varrosur pa identifikim té
duhur ose varre individuale, shpesh me géllim pér té fshehur provat e njé krimi lufte ose
krimi kundér njerézimit. Késisoj, zbulimi i tyre ofron prova pér kéto krime.

Hedhja e mbetjeve té té vdekurve né varre masive dhe pa shenja, pa respektin e duhur,
éshté né kundérshtim me té DNH-né. Neni 17(3) i Konventave té Para té Gjenevés i
obligon palét né njé lufté té armatosur "té sigurojné qé té vdekurit té varrosen me nder,
nése éshté e mundur sipas riteve té fesé sé tyre, qé varret e tyre té respektohen, té
grupohen nése éshté e mundur sipas kombésisé sé té vdekurve, té mbahen si duhet dhe
té shénjohen né ményré qé ato t&€ mund té gjenden gjithmong.”33

Nuk ka dispozita té vecanta né Kodin Penal té Republikés sé Kosovés qé mund lidhur
me varret masive ose mbi trajtimin e civiléve dhe luftétaréve té vdekurve gjaté
konflikteve té armatosura.

regulations-execution-convention. For sources that have documented the scale of the destruction of cultural
property in Kosova and the post-war complexities of protecting cultural heritage see Herscher, A. (2010). Violence
taking place: The architecture of the kosovo conflict. Stanford University Press. Also Hisari, L., & Fouseki, K. (2020).
Post-War Cultural Heritage Preservation in Kosovo: Rethinking the Implementation of Ahtisaari Plan Annex V.
Heritage, 3(1), 98-115. https://doi.org/10.3390/heritage3010006.

31 https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-53?activeTab=1949GCs-APs-and-commentaries.
32 https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/apii-1977/article-16?activeTab=1949GCs-APs-and-commentaries.
33 https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gci-1949/article-17/commentary/2016. See also Article 8 of
Additional Protocol Il, https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/apii-1977/article-8?activeTab=1949GCs-APs-
and-commentaries.
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14. Krime té luftés

Krimet e luftés jané shkelje té rénda té ligjeve dhe konventave ndérkombétare qé lidhen
me luftén. Neni 8 i Statutit t&é GJNP-sé i pérkufizon krimet e luftés si shkelje té rénda té
Konventave té Gjenevés dhe shkelje té tjera serioze té ligjeve dhe zakoneve gé jané té
zbatueshme né konflikte té armatosura ndérkombétare dhe jo ndérkombétare. Kéto akte
pérfshijné vrasje té géllimshme, torturé, débim té paligjshém, marrje té pengjeve,
drejtpérdrejté sulme ndaj civiléve, dhe shkatérrim té gjeré té pronés qé nuk justifikohet
nga nevoja ushtarake.34

Neni 144(2) i Kodit Penal té Republikés sé Kosovés pérkufizon dhe ofron njé listé té
krimeve té luftés né pérputhje me dispozitat e Nenit 8(2) té Statutit t& GJNP-sé.

15. Jus ad bellum (e drejta pér té luftuar)

Jus ad bellum (“ligji mbi shkuar né lufté”) i referohet grupit té normave ligjore gé
pércaktojné kushtet nén té cilat njé shtet mund té pérdoré forcén né ményré té ligjshme.3
Ai trajton arsyet pér fillimin e njé lufte dhe pérgendrohet né ligjshmériné e nisjes sé luftés.
Burimet kryesore té jus ad bellum gjenden né té drejtén ndérkombétare, vecanérisht né
Kartén e Kombeve té Bashkuara (1945), e cila lejon pérdorimin e forcés vetém né rastet e
vetémbrojtjes ose kur éshté e autorizuar né ményré eksplicite nga Késhilli i Sigurimit i
Kombeve té Bashkuara.3¢ Sipas nenit 2 (4) té Kartés sé¢ KB-s¢, shtetet “do t&é shmangin né
marrédhéniet e tyre ndérkombétare kércénimin ose pérdorimin e forcés kundér
integritetit territorial ose pavarésisé politike té ¢do shteti.” Megjithaté, neni 51 i Kartés sé
KB-sé parashikon té drejtén e natyrshme té vetémbrojtjes té ¢do shteti nése ai sulmohet,
dhe e obligon Késhillin e Sigurimit t& marré masat e nevojshme pér té rivendosur pagen
dhe siguriné ndérkombétare.3”

Kodi Penal i Republikés sé Kosovés pérfshin njé dispozité pér dénimin e nxitjes pér té
marré pjesé né njé lufté t&é armatosur, i cili dénohet nga 1 deri né 5 vjet burg, por nuk
pérfshin dispozita pér dénimin e planifikimit dhe ekzekutimit té njé lufte agresive.

16. Hakmarrje

Hakmarrja né té Drejtén Humanitare Ndérkombétare dhe té drejtén zakonore pérfshijné
masa té marra nga njé shtet luftarak si pérgjigie ndaj njé shkeljeje t&é sé drejtés
ndérkombétare. Ndonése parimisht té paligjshme - pra, nése veprimet merren pér motive

34 See Article 8 (2). ICC Statute.

35 Humanitarian Law Glossary. https://www.icrc.org/sites/default/files/external/files/ehl/ehl-english-glossary.pdf
36 Charter of the United Nations. https://www.un.org/en/about-us/un-charter/full-text

37 Article 51. Charter of the United Nations.

38 Article 156. Penal Code of the Republic of Kosovo.
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té tjera pérveg sigurimit té ruajtjes sé té drejtés ndérkombétare - ato mund té
konsiderohen té ligjshme nése ato plotésojné disa kritere:

1. Hakmarrjet mund té merren si pérgjigje ndaj njé shkeljeje té réndé té sé Drejtés
Humanitare Ndérkombétare.

2. Ato mund té merren si njé masé e fundit, nése masat ligjore jané shteruar.

3. Hakmarrjet duhet té jené proporcionale. Konventat e Gjenevés dhe Protokolli
Shtesé I, ndalojné hakmarrje kundér té plagosurve, té sémuréve, personelit,
ndértesave ose pajisjeve té mbrojtura nga Konventa e Gjenevés(I); personave
té shpétuar nga mbytja, anijeve ose pajisjeve té mbrojtura nga Konventa e
Gjenevés (II); té burgosurve té luftés; personave dhe pasurisé té mbrojtura nga
Konventa e Gjenevés (IV);

4. Vendimi duhet té merret né nivelin mé té larté té qeverisé.

5. Veprimi duhet té ndalet sapo kundérshtari té respektojé ligjin. 3°

Pavarésisht kritereve té mésipérme, hakmarrjet kundér personave dhe objekteve té
mbrojtura sipas dispozitave té Protokollit Shtesé I, jané té ndaluara.40

Kodi Penal i Republikés sé Kosovés nuk pérmban asnjé dispozité specifike qé trajton
hakmarrjet, por pérmban dispozita qé i referohen ndalimit té krimeve kundér njerézimit
dhe krimeve té luftés né Kapitullin XV.

17. Jus in Bello (e drejta gjaté luftés)

Jus in bello (‘e drejta gjaté luftés’) rregullon sjelljen e paléve té pérfshira né njé konflikt té
armatosur. Synon té kufizojé pasojat e luftés duke mbrojtur personat gé nuk jané, ose qé
nuk jané mé pjesémarrés né luftime, dhe duke kufizuar mjetet dhe metodat e luftimit
Konventat e Gjenevés té vitit 1949 dhe Protokollet e tyre Shtesé jané instrumente kyce té
jus in bello, duke vendosur, po ashtu rregulla pér trajtimin té njerézishém té luftétaréve
dhe civiléve.4!

Parimet thelbésore té jus in bello pérfshijné dallimin, proporcionalitetin dhe nevojén.
Parimi i dallimit kérkon nga palét ndérluftuese té dallojné luftétarét nga civilét, duke

39 5ee GC (1), art. 46; GC (1), art. 47; GC (Il1), art. 13; GC (IV), art. 33; Additional Protocol |, art. 20. See “Reprisals,”
International Committee of the Red Cross, accessed 21 October 2024,

https://casebook.icrc.org/a to_z/glossary/reprisals; “Rule 145. Reprisals,” International Humanitarian Law
Databases. Accessed October 21, 2024. https://ihl-databases.icrc.org/en/customary-ihl/v1/rule145; “Protocol
Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949, and relating to the Protection of Victims of International
Armed Conflicts (Protocol 1), 8 June 1977,” International Humanitarian Law Databases. AccessedOctober 21, 2024.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-20/commentary/1987?activeTab=.

40 Article 20. Additional Protocol II.

41 Geneva Conventions (1949) and Additional Protocols: https://ihl-databases.icrc.org/
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siguruar qé té sulmohen vetém objektivat wushtarake legjitime.4> Parimi i
proporcionalitetit ndalon sulmet qé¢ mund té shkaktojné déme té tepruara ndaj civiléve
né krahasim me pérfitimin ushtarak té pritshém prej sulmit, ndérsa parimi i nevojés lejon

vetém ato veprime qé jané té nevojshme pér té arritur njé objektiv ushtarak legjitim.43

Kodi Penal i Republikés sé Kosovés reflekton parimett e jus in bello duke kérkuar gé
operacionet ushtarake té kryhen né pérputhje me standardet e DNH-s¢, duke siguruar qé
civilét dhe objektet civile té mbrohen nga démet e panevojshme gjaté luftés.+

18. Persona té mbrojtur

Ata jané individét té cilét, gjaté njé konflikti té armatosur ose pushtimi, gézojné mbrojtje
té vecanté sipas sé drejtés ndérkombétare. Kjo kategori pérfshin civilét, té burgosurit e
luftés, personelin mjekésor dhe fetar, dhe té tjeré qé nuk marrin pjesé aktivisht né luftime.
Konventat e Gjenevés dhe Protokollet e tyre Shtesé ofrojné kuadrin ligjor pér mbrojtjen e
kétyre personave, duke siguruar trajtimin e tyre té njerézishém dhe ruajtjen e té drejtave
té tyre gjaté kohéve té konfliktit té armatosur.>

Mbroijtja e civiléve éshté njé parim themelor i DNH-sé, duke ndaluar dhunén ndaj jetés
dhe trupit, duke pérfshiré vrasjen, torturén dhe trajtimin ¢njerézor. Té burgosurit e luftés
konsiderohen gjithashtu persona té mbrojtur dhe kané té drejté té trajtohen me
humanizém, mbrojtje nga dhuna dhe respekt pér dinjitetin e tyre.4¢ Personeli mjekésor
dhe fetar, gjaté shérbimit né kapacitetin e tyre, gézojné mbrojtje té vecanté, si¢ éshté e
drejta pér té kryer detyrat e tyre pa ndérhyrje dhe pér té marré mbéshtetje t& nevojshme
nga té gjitha palét ndérluftuese .47

Kapitulli XV i Kodit Penal té Republikés sé¢ Kosovés pérmban dispozita té réndésishme
pér parandalimin e démtimit té personave té mbrojtur gjaté luftés.48

42 Additional Protocol |, Article 48: https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977.

43 Crawford E. & Pert A. (2020). International humanitarian law. Cambridge University Press. p. 35.

4 See Chapter XV. Penal Code of the Republic of Kosovo.

45 Common Article 3 of Geneva Conventions (1949); Articles 27-34. Fourth Geneva Convention.

46 Articles 13-16. Third Geneva Convention.

47 International Committee of the Red Cross (ICRC). "The Geneva Conventions and Their Additional Protocols":
https://www.icrc.org/en/document/geneva-conventions-and-their-additional-protocols.

8 See particularly Articles 144-147.
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19. Akteré ushtaraké joshtetéroré (AUJSH)

Akteré ushtaraké joshtetéroré jané grupe té armatosura té organizuara qé veprojné né
ményré té pavarur nga struktura formale ushtarake dhe geveritare té njé shteti. Kéto
grupe mund té pérfshijné milici, forca kryengritése, organizata paraushtarake dhe njési
té tjera g€ marrin pjesé né lufté pa autorizimin direkt ose mbikéqyrjen e njé autoriteti
shtetéror té njohur. Ndérsa AUJSH nuk jané ushtri formale shtetérore, ato ende i
nénshtrohen DNH kur pérfshihen né konflikt té armatosur.* Nenet 1-3 té Protokollit
Shtesé 1I, té Konventave té Gjenevés paraqesin detyrime té vecanta pér AUJSN-n¢, duke
i kérkuar atyre té pérmbushin standardet ndérkombétare té sjelljes gjaté armiqgésive.50
Konventat e Gjenevés dhe Protokollet e tyre Shtesé shtrijné mbrojtje si pér civilét ashtu
dhe pér luftétarét, duke siguruar qé akterét ushtarakeé joshtetéroré té respektojné té drejtat
dhe siguriné e té gjithé individéve gjaté armigésive.5!

Kodi Penal i Republikés sé Kosovés nuk pércakton specifikisht akterét ushtaraké
joshtetéroré, por Kapitulli XV i Kodit pérmban dispozita qé nuk béjné dallim mes
autoréve té krimeve té luftés dhe krimeve kundér njerézimit qé mund té jené pjesé e njé
ushtrie dhe atyre qé mund té jené pjesé e formacione té parregullta ushtarake.

20. Mashtrim né lufté

Mashtrimi né lufté i referohet veprimeve gé kané pér géllim té mashtrojné armikun duke
pretenduar dhe kérkuar mbrojtje sipas ligjeve té luftés, né ményré gé kjo mbrojtje té
pérdoret pér té sulmuar armikun né pabesi.. Mashtrimi né lufté ndalohet sipas sé drejtés
humanitare ndérkombétare, sepse cénon besimin e nevojshém pér mbrojtjet qé ofrohen
pér civilét dhe luftétarét hors de combat (luftétaré jashté luftimeve). Shembuj té veprimeve
té mashtrimeve né lufté pérfshijné simulimin e dorézimit, simulimin e léndimit ose
sémundjes, ose keqpérdorimin e emblemave mbrojtése sic éshté Kryqi i Kuq ose flamuri
i bardhé.>2

Sipas nenit 37 té Protokollit Shtesé I té Konventave té Gjenevés, mashtrimi né lufté
pérfshin veprime gé e nxisin armikun pér té besuar se ata jané té detyruar t'i japin
mbrojtje sipas rregullave té sé drejtés ndérkombétare qé zbatohet né konflikte té

4 International Committee of the Red Cross (ICRC) Glossary:
https://www.icrc.org/sites/default/files/external/files/ehl/ehl-english-glossary.pdf

50 Articles 1-3. Additional Protocol Il. https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/apii-1977.
51 Crawford & Pert (2020), p. 55.

52 International Committee of the Red Cross (ICRC) Glossary:
https://www.icrc.org/sites/default/files/external/files/ehl/ehl-english-glossary.pdf
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armatosura, dhe mé pas tradhtojné até besim duke sulmuar armikun.>® Kéto veprime
dallohen nga mashtrimet e luftés, té cilat jané forma té lejueshme té mashtrimit qé nuk
pérfshijné shkelje té ligjit ose shkelje té ndonjé garancie mbrojtjeje.>*

Neni 145 (2) (2.7) i Kodit Penal té Republikés sé Kosovés né ményré specifike i konsideron
krime veprimet gé konsiderohen mashtruese sipas sé¢ drejtés ndérkombétare, si¢ jané
simulimi i dorézimit ose keqpérdorimi i emblemave mbrojtése pér té mashtruar armikun,
té cilat dénohen nga 10 vjet burg deri né burgim té pérjetshém.

21. Konflikt i armatosur

Konflikti i armatosur éshté pérleshje mes dy paléve, té cilat pérfshijné pérdorimin e
forcave té armatosura. Ato kategorizohen né konflikte té armatosura ndérkombétare dhe
jondérkombétare. Konfliktet e armatosura ndérkombétare pérfshijné pérballjet e
armatosura mes dy ose mé shumé shteteve. Konfliktet e armatosura jondérkombétare
pérfshijné pérballje té armatosura mes njé shteti dhe njé ose mé shumé grupeve
joshtetérore, ose mes grupeve joshtetérore.>

Neni 2 i Konventés sé Treté té Gjenevés i referohet konflikteve té armatosura
ndérkombétare - domethéné konflikte ndérshtetérore - ndérsa neni 3 zgjeron fushén e
zbatimit té Konventés duke pérfshiré grupet joshtetérore qé angazhohen né armiqgési
kundér njé shteti ose me njé grup tjetér jo-shtetéror. Neni 1 i Protokollit Shtesé II, kufizon
mé tej pérkufizimin e termit ‘konflikt i armatosur’ duke pérjashtuar “situatat e trazirave
té brendshme dhe tensioneve, si¢ jané trazirat, aktet e izoluara dhe sporadike té dhunés
dhe akte té tjera té natyrés sé ngjashme.”> Rastet e konflikteve té armatosura
ndérkombétare konsiderohen si té tilla edhe kur veprimi i njé Pale té Larté Kontraktuese
- pra té njé shteti qé éshté pjesé e Konventave té Gjenevés dhe Protokolleve Shtesé - nuk
kundérshtohet dhe con né njé pushtim té pjesshém ose té ploté té territorit té njé shteti
tjetér. Rastet e konflikteve té armatosura jondérkombétare konsiderohen si té tilla kur
éshté arritur njé nivel minimal i armiqésisé - sipas nenit 1 té Protokollit Shtesé II - dhe
grupet jogeveritare konsiderohen palé ndérluftuese pasi ata operojné “nén komandé té

53 Article 37. Additional Protocol I. https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977.

54 Crawford & Pert (2020), p. 62.

55 See International Committee of the Red Cross. (2008). How is the term ‘armed conflict’ used in international
humanitarian law?. https://www.icrc.org/sites/default/files/external/doc/en/assets/files/other/opinion-paper-
armed-conflict.pdf.

56 Article 1(2). Additional Protocol Il. https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/apii-1977/article-1?activeTab=.
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pérgjegjshme, ushtrojné kontroll mbi njé pjesé té territorit té saj né ményré qé t'u
mundésohet té realizojné operacione ushtarake té géndrueshme dhe té koordinuara.”5”

22. Kryengritje

njé konflikt té armatosur nése forcat e armatosura apo grupet joshtetérore té kundér-
shtetérore realizojné vazhdimisht dhe né ményré té géndrueshme operacione ushtarake
dhe shteti pérgjigjet jo vetém pérmes mekanizmave té zbatimit té ligjit, por gjithashtu
pérmes forcave té tij t& armatosura. Megjithaté, nése njé kryengritje pérbéhet nga
rezistenca e armatosur sporadike dhe e pakoordinuar, lufta midis shtetit dhe
kryengritésve mund té mos konsiderohet si njé lufté dhe mund té klasifikohet si njé
traziré e brendshme, tensione, ose armigési. Eshté e réndésishme té theksohet kétu se
shtetet kané njé interes té vecanté pér té mos i konsideruar kryengritésit si subjekt té
mbrojtjeve té sé drejtés humanitare ndérkombétare, edhe kur niveli i armigésive mund té
afrojé pragun e pércaktuar né nenin 1 té Protokollit Shtesé II.58

23. Lufté civile

Luftérat civile jané konflikte té armatosura brenda njé shteti dhe pérfshihen né
kategoriné e konflikteve té armatosura jondérkombétare.

Megjithaté, Kodi Penal i Republikés sé Kosovés nuk pércakton specifikisht asnjé prej
termave té mésipérm (konflikt i armatosur, kryengritje, lufté civile), por Kapitulli XV i
Kodit Penal pérmban dispozita pér ndéshkimin e krimeve té luftés té kryera né konflikte
té armatosura ndérkombétare dhe jondérkombétare, té cilat bazohen né dispozitat e
gjetura né Konventat e Gjenevés dhe Protokollet e tyre Shtesé.

24. Pjesémarrje e drejtpérdrejté né armiqési

Ajo pérbéhet nga veprime specifike té kryera nga individé si pjesé e zhvillimit té
armiqgésive ndérmjet paléve né njé konflikt té armatosur. Pjesémarrja e drejtpérdrejté né
armiqési arrihet népérmjet veprimeve qé kané mundésiné té démtojé operacionet
ushtarake ose kapacitetin e njé pale ndérluftuese, ose té shkaktojé vdekje, plagosje, ose

57 Article 1. Additional Protocol Il. See also International Committee of the Red Cross. (2008). How is the term
‘armed conflict’ used in international humanitarian law?

58 For a more thorough analysis, see Daboné, Z. (2011). International Law: Armed Groups in a State-Centric System.
International Review of the Red Cross 93 (882). https://international-review.icrc.org/sites/default/files/irrc-882-
dabone.pdf.

59 Articles 145 and 148 refer specifically to international conflicts, whereas Articles 146, 147, and 148 refer to non-
international conflicts. The rest of the provisions in Chapter XV refer to both conflicts of international and non-
international character.
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shkatérrim té personave apo objekteve té mbrojtura; kané njé lidhje té drejtpérdrejté
shkakésore me démin e shkaktuar; dhe kané pér géllim specifik mbéshtetjen e njé pale
ndérluftuese dhe démshpérblimin e njé tjetri.®¥ Vetém luftétarét lejohen té angazhohen
né aktivitete ushtarake té drejtpérdrejta.

Civilét gé marrin pjesé né armiqési humbin mbrojtjen e tyre nga sulmet. Kufiri midis
roleve civile dhe ushtarake éshté duke u shuar, duke guar né diskutime mbi ményrén se
si té pércaktohen kéto terma.®! Né konflikte té armatosura jondérkombétare, anétarét e
forcave té armatosura dhe grupeve té armatosura konsiderohen si subjekte sulmi té
ligjshém pér sulm deri sa té dorézohen ose té béhen té paafté pér té luftuar, ndérsa civilét
mund té jené subjekte sulmi vetém kur dhe pér aq kohé sa ata marrin pjesé drejtpérdre;jt
né armiqeési.®?

Né kuadér té Kodit Penal té Republikés sé Kosovés, shkeljet e rregullave té luftés, si¢ jané
pércaktuar nga ligjet ndérkombétare dhe Konventat e Gjenevés, jané té ndaluara
rreptésisht dhe klasifikohen si krime lufte sipas neneve 144, 145, 146 dhe 147 té Kodit.

25. Vrasje té shénjestuara

Vrasja e shénjestruar pércaktohet si pérdorimi i géllimshém i forcés vdekjeprurése,
atribut i njé subjekti té sé drejtés ndérkombétare (zakonisht njé shteti), drejtuar personave
té pérzgjedhur individualisht, té cilét nuk ndodhen nén kujdestariné fizike té atyre qé i
shénjestrojné. Kéto veprime pérfshijné shénjestrim té qgéllimshém, planifikim té
paracaktuar dhe njé géllim té garté pér té vraré, duke i dalluar ato nga forma té tjera té
privimit té jetés. Individét qé jané objektiv i kétyre veprimeve, zgjidhen né pérputhje me
kritere té caktuara seleksionimi dhe kéto operacione pérjashtojné ¢do proceduré té
kujdestarisé gjyqésor.®® Né té Drejtén Ndérkombétare Humanitare, vrasjet e
shénjestruara ngjallin shgetésime, pasi ato shpesh ndodhin larg nga zonat e armiqgésive
aktive dhe ata gé jané duke u shénjestruar mund té mos jené duke marré pjesé
drejtpérdrejt né armiqési né momentin e sulmit. Ligjshméria e vrasjeve té shénjestruara

60 Article 43. Additional Protocol I. https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-43; International
Humanitarian Law Database. Direct Participation in Hostilities - Online casebook. Accessed 22 Oct. 2024.
https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/direct-participation-hostilities.

81 ABC of International Humanitarian Law. Accessed October 22, 2024. https://www.onlinelibrary.iihl.org/wp-
content/uploads/2021/06/ABC-of-IHL.pdf.

62 Sassoli, M. (2019). International Humanitarian Law: Rules, Controversies, and Solutions to Problems Arising in
Warfare. Edward Elgar Publishing Limited.

53 International Humanitarian Law Database. Targeted Killings. Accessed October 26, 2024.
https://casebook.icrc.org/a to_z/glossary/targeted-killings; Nils, M. (2008). Targeted Killing in International Law.
Oxford University Press. pp.3-8.
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varet nga fakti nése individi i shénjestruar éshté konsideruar njé luftétar apo njé person
qé merr pjesé drejtpérdrejt né armiqési, cka do ta bénte vrasjen té ligjshme. Megjithaté,
ka debate rreth kritereve gé shtetet pérdorin pér té pércaktuar nése njé individ ka marré
pjesé drejtpérdrejté né armiqési , pasi disa nga kriteret qé pérdorin - si klasifikimi i té
gjithé meshkujve né moshé ushtarake (pra prej moshés 18 vjeg) né njé zoné sulmi si
objektiva té ligjshém - kané shkaktuar kritika.%

Nuk ka dispozita né Kodin Penal té Republikés sé Kosovés qé trajtojné vrasjen e
shénjestruar.

26. Nevoja ushtarake*

Eshté njé parim themelor dhe i debatueshém né té drejtén ndérkombétare humanitare qé
njékohésisht mundéson dhe kufizon pérdorimin e dhunés né konflikte té armatosura. Sé
bashku me parimin e humanizmit - pra, sigurimi qé njé konflikt i armatosur shkakton
vetém déme minimale pér popullatén dhe infrastrukturén civile - ata kané prodhuar
principet kyce qé jané kodifikuar né té drejtén ndérkombétare humanitare, si¢ jané
objektivi ushtarak, proporcionaliteti dhe dallimi.®>

27. Objektiva ushtarake

Neni 52 (2) i Protokollit Shtesé II pércakton objektivat ushtaraké si “ato objekte qé&, pér
shkak té natyrés, vendndodhjes, géllimit ose pérdorimit té tyre, jané efektivisht pjesé e
veprimeve ushtarake dhe shkatérrimi, kapja ose neutralizimi e té cilave, né rrethana té
caktuara qé mbizotérojné né até kohé, paraget njé avantazh té qarté ushtarak.”% Né fjalé
té tjera, pérdorimi i forcés né lufté nga forcat e armatosura duhet té udhéhiget nga parimi
i nevojés ushtarake, ndérkohé qé forcat e armatosura mund té shénjestrojné objekte,
shkatérrimi ose neutralizimi i té cilave éshté ushtarakisht i dobishém.

54 For more on the term "targeted killing" and associated concerns within international humanitarian law, see
Sassoli (2019); Krieger et al. (Eds.) (2021). Yearbook of International Humanitarian Law. Vol. 24, Cultures of
International Humanitarian Law. Asser Press-Springer; Melzer (2008).

85 Schmitt, M. N. (2010). Military necessity and humanity in international humanitarian law: Preserving the delicate
balance. Virginia Journal of International Law, 50(4), 795-830. https://www.onlinelibrary.iihl.org/wp-
content/uploads/2021/07/Military-Necessity-Humanity-Balance.pdf; International Committee of the Red Cross.
(n.d.). The principles of humanity and necessity. https://www.icrc.org/sites/default/files/wysiwyg/war-and-
law/02 humanity and necessity-0.pdf; Artticle 8. Rome Statute of the International Criminal Court.

56 Article 52. Additional Protocol I. https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-
52?activeTab=1949GCs-APs-and-commentaries
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Pavarésisht avantazhit ushtarak qé¢ mund té sjellé njé sulm ushtarak, ai duhet té jeté
proporcional dhe té dallojé midis civiléve dhe luftétaréve.

28. Dallimi

Parimi i dallimit éshté njé nga parimet themelore té sé drejtés ndérkombétare humanitare.
Ai u kérkon paléve ndérluftuese té kufizojné sulmet e tyre né objektiva ushtaraké dhe té
shmangin shénjestrimin e civiléve dhe infrastrukturés civile.®” Dispozitat pérkatése né
Protokollin Shtesé I dhe Protokollin Shtesé II pérfshijné shkollat, objektet kulturore dhe
fetare 98, si dhe infrastrukturén qé éshteé thelbésore pér mbijetesén e popullsisé civile - si
“produkte ushgimore, zona bujgésore pér prodhimin e produkteve ushqimore, kultura
bujqgésore, kafshé, sistemet e furnizimit me ujé té pijshém dhe sistemet pér ujitje”®° - si
dhe penda, digat dhe stacionet bérthamore té prodhimit té energjisé elektrike, sulmi mbi
té cilat mund té shkaktojé déme té rénda pér jetesén e popullsisé civile.

E drejta e mbrojtjes ligjore té objekteve dhe infrastrukturés civile mund té humbet,
megjithaté, nése ato pérdoren pér géllime ushtarake.”0

29. Déme kolaterale

Démi kolateral i referohet humbjes aksidentale té jetés sé civiléve, plagosjes sé civiléve,
ose démtimit té objekteve civile gjaté njé sulmi ndaj njé objektivi ushtarak té ligjshém,
pavarésisht se jané marré té gjitha masat e nevojshme pér té parandaluar ose pér té
minimizuar njé démtim té tillé, humbje, ose plagosje.”? Né kuadér té DNH-s¢, ky dém
pérbén krim kur ai konsiderohet "i tepruar" né krahasim me avantazhin ushtarak té
drejtpérdrejté qé pritej nga sulmi. Ky koncept rregullohet nga parimi i proporcionalitetit,
i cili parashikon gé léndimi i civiléve nuk duhet té jeté mé i madh se pérfitimi ushtarak i
pritur. Shkeljet e kétij parimi, vecanérisht kur léndimi aksidental éshté i tepruar,
konsiderohen shkelje té rénda té DNH-sé&. Sipas Protokollit I t&¢ Konventave té Gjenevés,
kéto shkelje té rénda trajtohen si krime dhe gjithashtu jané té dénueshme sipas Statutit té
Gjykatés Ndérkombétare Penale, edhe né konflikte té armatosura ndérkombétare ashtu

57 The principle of distinction is outlined in Articles 48-58 of Additional Protocol | and Articles 13-16 of Additional
Protocol Il of Geneva Conventions.

68 See Article 53. Additional Protocol I; Article 16. Additional Protocol II.

59 See Article 54 (2). Additional Protocol I; Article 14. Additional Protocol II. Article 54 (5) allows the derogation of
the Article 54 (2) provision if a Party to the conflict considers actions that violate the provision as militarily
necessary to prevent or respond to an invasion of the territory under its control.

70 See for example Article 54 (3) (5) and Article 56 (2) of Additional Protocol Il. See also Médecins Sans Frontiéres.
Military Objectives. The Practical Guide to Humanitarian Law. Accessed October 25, 2024. https://guide-
humanitarian-law.org/content/article/3/military-objectives/.

! International Committee of the Red Cross Database - Glossary EHL. Accessed October 23, 2024. ehl-english-

glossary.pdf.
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edhe jondérkombétare. Ky krim thekson obligimin ligjor té forcave ushtarake pér té
shmangur léndimin e tepruar té civiléve, edhe kur ata jané duke shénjestruar objektiva
ushtaraké té ligjshém..”2

30. Proporcionaliteti

Parimi i proporcionalitetit i referohet nevojés qé palét ndérluftuese té shmangin sulmet
qé pérdorin forcé té tepruar dhe qé shkaktojné déme té tepruara pér civilét dhe objektet
dhe infrastrukturén civile, pértej shkatérrimit ose neutralizimit té njé objektivi ushtarak.
Dispozitat specifike mbi ndalimin e sulmeve té pa dallim pérfshijné nenin 51(4) dhe nenin
51(5) té Protokollit Shtesé I. Dispozita e paré kérkon qé metodat dhe mjetet e luftés té
drejtohen né njé objektiv ushtarak té caktuar dhe qé metodat dhe mjetet e luftés t&é mos
pérdoren nése pasojat e tyre nuk mund té kufizohen. Dispozita e dyté paraget raste né
té cilat sulmet konsiderohen té pandara; pér shembull, nése objektivat ushtarake té
shpérndara trajtohen si njé objektiv i vetém dhe sulmohen me bombardim ose me ndonjé
metodé tjetér qé shkakton déme té tepruara krahasuar me avantazhin ushtarak té pritur.

Né lidhje me parimet qé duhet té rregullojné operacionet ushtarake (nevoja ushtarake,
objektivi ushtarak, dallimi, proporcionaliteti), Kodi Penal i Republikés s¢ Kosovés nuk
pérfshin dispozita specifike qé i pérkufizojné ose i shpjegojné ato. Megjithaté, terma té
tillé si "nevoja ushtarake" ose "objektivi ushtarak" pérmenden si pjesé e dispozitave
pérkatése brenda Kapitullit XV, por ato nuk jané té pérkufizuara.”

31. Luftétari

Luftétar éshté njé individ qé merr pjesé drejtpérdrejt né armiqési gjaté njé konflikti té
armatosur. Luftétarét jané anétaré té forcave té armatosura té njé pale luftuese,
pérjashtuar personelin mjekésor dhe fetar. Ata kané té drejtén té kené statusin e té
burgosurit té luftés nése kapen dhe kané té drejtén té angazhohen né armiqési sipas
DNH-sé. Luftétarét duhet ta dallojné veten e tyre nga popullsia civile gjaté pérgatitjes ose
angazhimit né njé sulm pér té ruajtur statusin e tyre si luftétaré té ligjshém.” Sipas

72 Article 51(5)(b) and Article 57(2)(a)(iii). Additional Protocol I; Sassoli (2019); International Humanitarian Law
Database. "Practice Relating to Rule 14. Proportionality in Attack." /HL Databases. Accessed October 23, 2024.
https://ihl-databases.icrc.org/en/customary-ihl/v2/rule14.

73 Paragraph 2 of Article 143 on Crimes against Humanity includes a few definitions. It defines ‘attack directed
against civilian populations’ as the totality of crimes under Paragraph 1 (i.e. murder, mass murder, enslavement,
forceful displacement, imprisonment, sexual violence or enslavement, collective persecution, forceful
disappearance, apartheid, and other similar actions of inhumane nature that cause serious bodily or psychological
harm) against a civilian population with the intent to target such population or in support of the implementation of
a state policy.

7% International Committee of the Red Cross (ICRC) Glossary:
https://www.icrc.org/sites/default/files/external/files/ehl/ehl-english-glossary.pdf
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Konventave té Gjenevés, luftétarét jané té detyruar té kryejné operacione ushtarake né
pérputhje me ligjet e luftés, duke siguruar respektimin e DNH-sé né cdo moment.”

Neni 145 i Kodit Penal té Republikés sé Kosovés trajton mbrojtjen e luftétaréve, duke
siguruar qé ata té trajtohen sipas standardeve ndérkombétare dhe qé c¢do shkelje qé
pérfshin luftétarét té dénohet si¢ duhet. Neni 147 i zgjat kéto mbrojtje dhe obligime edhe
pér konfliktet e armatosura jondérkombétare, duke theksuar ndalimin e shkeljeve
serioze, pérfshiré aktet si sulmet ndaj personelit dhe objekteve té mbrojtura. Shkeljet e
kétyre dispozitave dénohen me té paktén 5 vjet burg dhe deri né burgim té pérjetshém.

32. Civil

Njé civil éshté ¢do person qé nuk éshté anétar i forcave té armatosura ose i grupeve té
organizuara té armatosura qé jané té pérfshira né njé konflikt té armatosur. Civilét
mbrohen nga ligji ndérkombétar prej sulmeve direkte, pér sa kohé ata nuk marrin pjesé
drejtpérdrejt né armiqgési. Konventat e Gjenevés dhe Protokollet e tyre Shtesé krijojné
mbrojtje pér civilét gjaté konflikteve té armatosura ndérkombétare dhe jo
ndérkombétare.”6

Kapitulli XV i Kodit Penal té Republikés sé Kosovés pérfshin dispozita pérkatése qé i
pércaktojné si krime - krimet e luftés dhe krimet kundér njerézimit té cilat prekin civilét.

33. Forca té armatosura

Né bazé té nenit 43(1) i Protokollit Shtesé I, “forcat e armatosura té njé Pale ndérluftuese
jané té gjitha forcat e armatosura té organizuara, grupet dhe njésité qé jané nén njé
komandé pérgjegjése ndaj asaj Pale pér veprimet e vartésve té saj, edhe nése ajo Palé
pérfagésohet nga njé geveri ose autoritet gé nuk njihet nga njé Palé kundérshtare."
Milicité, forcat paraushtarake dhe njésité e zbatimit té ligjit mund té konsiderohen
gjithashtu pjesé e forcave té armatosura té njé pale né lufté, nése ato jané nén njé autoritet
komandues, kané disipliné té brendshme, simbole dalluese, mbajné armét hapur dhe
zhvillojné operacionet e tyre sipas ligjeve dhe zakoneve té luftés.””

Kodi Penal i Republikés sé Kosovés nuk pérfshin dispozita qé e pérkufizojné termin
"forca té armatosura". Neni 155 i Kodit Penal shtjellon pérgjegjésiné penale té
komandantit ushtarak, ose té personit qé vepron si komandant ushtarak, pér krimet qé
parashikohen né nenet 142-150 té Kodit, kur ato kryhen nga forcat nén komandén dhe

75 Article 43. Geneva Conventions (1949); Article 8(2)(b)(i). Rome Statute of the International Criminal.

76 Article 50. Additional Protocol I.

77 International Humanitarian Law Databases. Rule 4 of Customary International Humanitarian Law: Definition of
Armed Forces. Accessed October 25, 2024. https://ihl-databases.icrc.org/en/customary-

ihl/vl/rule4#Fn A48EF233 00001.
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kontrollin e tij efektiv ose nén autoritetin dhe kontrollin - qofté pér shkak té njohurive
paraprake dhe drejtimeve operative té dhéna nga komandanti ose personi qé vepron si
komandant, ose pér shkak té mungesés sé masave té marra pér té parandaluar kryerjen
e kétyre krimeve.

34. Iburgosur i luftés

I burgosuri i luftés éshté njé luftétar ose person me status ligjor té barabarté, i kapur nga
njé armik gjaté njé konflikti té armatosur, duke pérfshiré anétarét e forcave té armatosura,
milicité, ose korpusin e vullnetaréve nén njé komandé pérgjegjése dhe gé respektojné
ligjin e luftés.”® Té burgosurit e luftés mund té pérfshijné gjithashtu civilé té autorizuar
pér t'i shogéruar forcat e armatosura, si gazetaré té luftés dhe kontraktoré furnizimesh, si
dhe ekuipazhe té marinave tregtare ose té avionéve civilé té pérfshiré né lufté. Pér mé
tepér, anétarét e njé levée en masse (civilét qé géndrojné né ményré spontane ngrihen pér
t'i béré ballé njé pushtimi ) dhe luftétarét e plagosur, té sémuré ose té mbytur, gjithashtu
pérfshihen né kategoriné e té burgosurve té luftés nén mbrojtjen e e DNH-sé. Nése ka
ndonjé dyshim rreth statusit té njé personi té kapur, ai konsiderohet si i burgosur i luftés
dhe ka té drejté mbrojtjeje qé kryesisht éshté e pércaktuar né Konventén e Treté té
Gjenevés.”?

Né kuadér té¢ DNH-sé, té burgosurit e luftés duhet té trajtohen né ményré njerézore, té
mbrohen nga dhuna, té sigurohen me ushqim dhe kujdes mjekésor té mjaftueshém, té
kené mundési té komunikojné me familjen dhe t&€ mos pérballen me puné té detyruar.
Ata, gjithashtu mbrohen nga ndjekja penale pér veprime ligjore né lufté. Megjithatg,
individét si mercenaré dhe spiuné nuk kualifikohen pér statusin e té€ burgosurit té luftés,
ndérkohé qé personeli mjekésor ose fetar gé ndihmon té burgosurit e luftés, ndonése ka
té drejta té ngjashme mbrojtjeje, nuk konsiderohen si té burgosur té luftés.80 Shkeljet e

78 Geneva Convention (lll) Relative to the Treatment of Prisoners of War. Geneva, 12 August 1949. Article 4; ABC of
International Humanitarian Law. Accessed October 22, 2024. https://www.onlinelibrary.iihl.org/wp-
content/uploads/2021/06/ABC-of-IHL.pdf.

7% Geneva Convention (lIl) Relative to the Treatment of Prisoners of War. Geneva, 12 August 1949. Article 4;
International Committee of the Red Cross. Prisoners of War - Online casebook. Accessed 22 Oct. 2024.
https://casebook.icrc.org/a to z/glossary/direct-participation-hostilities; International Committee of the Red
Cross Database - Glossary EHL. Accessed October 22, 2024.

80 Convention (lll) relative to the Treatment of Prisoners of War. Geneva, 12 August 1949. Accessed October 22,
2024. https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciii-1949; ABC of International Humanitarian Law. Accessed
October 22, 2024. https://www.onlinelibrary.iihl.org/wp-content/uploads/2021/06/ABC-of-IHL.pdf; International
Committee of the Red Cross Database - Glossary EHL. Accessed October 22, 2024.
https://www.icrc.org/sites/default/files/external/files/ehl/ehl-english-glossary.pdf; International Humanitarian
Law Database. Prisoners of War - Online casebook. Accessed 22 Oct. 2024.

https://casebook.icrc.org/a to z/glossary/direct-participation-hostilities; Rome Statute of the International
Criminal Court. War Crimes, Article 8/2 V and VI. Accessed October 22, 2024. https://www.icc-
cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf.

21


https://www.onlinelibrary.iihl.org/wp-content/uploads/2021/06/ABC-of-IHL.pdf
https://www.onlinelibrary.iihl.org/wp-content/uploads/2021/06/ABC-of-IHL.pdf
https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/direct-participation-hostilities
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciii-1949
https://www.onlinelibrary.iihl.org/wp-content/uploads/2021/06/ABC-of-IHL.pdf
https://www.icrc.org/sites/default/files/external/files/ehl/ehl-english-glossary.pdf
https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/direct-participation-hostilities
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf

mbrojtjeve té té burgosurve té luftés dhe rregullave té luftés, sipas Konventave té
Gjenevés, njihen si krime lufte sipas Kodit Penal té Republikés sé Kosovés (nenet 144-
147).81

35. Spiun

Njé person konsiderohet spiun kur vepron né ményré té fshehté ose nén pretendime té
rrejshme pér té marré ose pér t'u pérpjekur té marré informacione ushtarake né territorin
e kontrolluar nga armiku dhe pér t'ia komunikuar kété palés armiqésore.8? Neni 46 i
Protokollit Shtesé I, pérfshin disa dispozita lidhur me statusin e luftétaréve dhe natyrén
e spiunazhit. Dallimi i paré i réndésishém qé duhet theksuar, i cili éshté i pérshkruar né
paragrafét e paré dhe té dyté té kétij neni, éshté se ndérsa njé anétar i forcave té
armatosura té njé Pale luftuese humbet statusin e té burgosurit té luftés kur angazhohet
né spiunazh - pra, kur pérpiqet té marré informacion né ményré té fshehté ose nén
pretendime té rrejshme - ai/ajo nuk e humbet kété status e nése, kur mbledh
informacione, ata/ato jané té veshur me uniformén e tyre. Né kéto kushte, ata nuk mund
té konsiderohen si té angazhuar né spiunazh. Paragrafét e treté dhe té katért té nenit 46,
parashikojné mbrojtje shtesé té statusit té té burgosurit té luftés pér anétarét e forcave té
armatosura té njé Pale ndérluftuese qéjané ose nuk jané banoré né njé territor té pushtuar
nga njé Palé armiqésore. Né kéto raste, ata nuk duhet té humbasin statusin té burgosurit
té luftés vetém pér shkak se jané kapur duke mbledhur informacion té vlefshém ushtarak,
pérvec rasteve kur ata jané angazhuar né spiunazh.

Neni 124 i Kodit Penal té Republikés sé¢ Kosovés pérfshin dispozita qé ndéshkojné aktet
e spiunazhit. Ai pércakton se kur aktet e spiunazhit kryhen gjaté njé konflikti t&é
armatosur , ato dénohen me té paktén 10 vjet burg dhe deri né dénim me burgim té
pérjetshém.83

36. Mercenar

Mercenari éshté njé individ qé merr pjesé né lufté pa gené pjesé e forcave té armatosura
ose pa ndaré kombésiné e asnjérés prej paléve té luftés. Mercenarét nuk jané banoré té
zonave té luftés dhe as dérgohen nga ndonjé shtet pér detyra zyrtare. Ata rekrutohen

81 penal Code of the Republic of Kosovo.

82 Convention (IV) respecting the Laws and Customs of War on Land and its annex: Regulations concerning the
Laws and Customs of War on Land. The Hague, 18 October 1907. Regulations: Art. 29; International Humanitarian
Law Database. Spies - Online casebook. Accessed 22 Oct. 2024. Spies | How does law protect in war? - Online
casebook; ABC of International Humanitarian Law. Accessed October 22, 2024.
https://www.onlinelibrary.iihl.org/wp-content/uploads/2021/06/ABC-of-IHL.pdf; Crawford & Pert (2020).

8 Article 124 (6). Penal Code of the Republic of Kosovo.
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posacérisht pér té luftuar né kémbim té njé kompensimi material, shpesh shumé mé té
madh se sa ajo qé ofrohet pér ushtarét e rregullt té té njéjtés gradeé . Té shtyré kryesisht
nga pérfitimi personal, mercenarit i mohohet statusi i luftétarit dhe aii té burgosurit té
luftes.84

Nuk ka dispozita né Kodin Penal té Republikés sé Kosovés qé i referohen mercenaréve.

37. Territor i pushtuar

Territori i pushtuar &shté njé zoné nén autoritetin dhe kontrollin efektiv té njé force
ushtarake té huaj pa miratimin e shtetit sovran. Pushtimi ndodh kur forcat e huaja
vendosen né territor dhe ushtrojné autoritet mbi popullatén lokale, geveriné dhe burimet.
Ligji i pushtimit, si¢ éshté pérshkruar né Konventén e Katért té Gjenevés té vitit 1949,
ngarkon fuqiné pushtuese me detyrime pér té mbrojtur té drejtat e civiléve dhe pér té
mbajtur rendin dhe siguriné publike.8>

E Drejta Ndérkombétare Humanitare kérkon qé fuqité pushtuese té respektojné té drejtat
themelore té njeriut té popullsisé né territoret e pushtuara, dhe ato jané té ndaluara té
transferojné forcérisht ose té deportojné personat e mbrojtur, té konfiskojné pronén
private, ose té béjné ndryshime né sistemin ligjor, pérvegse kur éshté e nevojshme pér té
ruajtur rendin ose pér té siguruar mirégenien e popullsisé lokale.8¢ Fuqgia pushtuese
gjithashtu duhet té sigurojé qé nevojat bazé té popullsisé —si ushqimi, kujdesi mjekésor
dhe strehimi-té plotésohen gjaté periudhés sé pushtimit.’”

Kapitulli XV i Kodit Penal té Republikés sé Kosovés pérfshin dispozita pérkatése gé

krime lufte dhe krime kundér njerézimit té kryera gjaté pushtimit ushtarak.

38. Operacione paqeruajtése

Operacionet pageruajtése jané misione té kryera nga Kombet e Bashkuara ose organizata
té tjera ndérkombétare pér té ndihmuar né ruajtjen ose rivendosjen e pages dhe sigurisé
né zona té prekura nga konfliktet . Kéto operacione shpesh pérfshijné personel ushtarak,
policor dhe civil qé punojné sé bashku pér t& monitoruar armépushimet, pér té mbrojtur

84 See Article 47, Additional Protocol I. International Humanitarian Law Database. Mercenaries - Online casebook.
Accessed 23 Oct. 2024. https://casebook.icrc.org/a to z/glossary/direct-participation-hostilities; ABC of
International Humanitarian Law. Accessed October 23, 2024. https://www.onlinelibrary.iihl.org/wp-
content/uploads/2021/06/ABC-of-IHL.pdf.

85 Article 42. Fourth Geneva Convention.

86 Sassoli (2019). p. 112.

87 Articles 55-56. Fourth Geneva Convention.
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civilét, pér té carmatosur ish-luftétarét dhe pér té mbéshtetur organizimin e zgjedhjeve

ose rindértimin e institucioneve qgeveritare.58

Baza ligjore pér operacionet pageruajtése rrjedh nga Karta e Kombeve té Bashkuara,
vecanérisht nga kapitujt VI dhe VII, té cilét pércaktojné fuqité e Késhillit t& Sigurimit né
ruajtjen e paqes dhe sigurisé ndérkombétare. Pageruajtésit duhet té respektojné parimet
e paanshmeérisé, pélqimin e paléve dhe mospérdorimin e forcés pérvegse né vetémbrojtje
ose pér mbrojtjen e mandatit. 8 Forcat pageruajtése jané gjithashtu té detyruara té
respektojné té drejtat e civiléve dhe té sigurojné mbrojtjen e tyre gjaté operacioneve.”

Né Kosové, Misioni i Kombeve té Bashkuara né Kosové (UNMIK) luajti njé rol té
réndésishém né ruajtjen e pages dhe stabilitetit pas luftés. Prania e forcave paqeruajtése,
té autorizuara népérmjet Rezolutés 1244, té Késhillit té Sigurimit té Kombeve té
Bashkuara, ndihmoi né rindértimin e strukturave té geverisjes dhe mbrojtjen e té drejtave
té njeriut. Kodi Penal i Republikés sé Kosovés, vecanérisht nenet 145(2)(2.3) dhe
147(2)(2.3), i pércaktojné si krime sulmet ndaj personelit pageruajtés sipas Kartés sé
Kombeve té Bashkuara, té cilat dénohen me té paktén 10 vjet burg deri né burgim té
pérjetshém.”

39. Forca shumékombéshe

Forcat shumékombéshe i referohen forcave ushtarake té pérbéra nga njési té disa
shteteve, qé veprojné nén njé komandé té bashkuar, zakonisht té autorizuara nga
organizata ndérkombétare ose rajonale, p.sh. OKB-ja ose Organizata e Traktatit té
Atlantikut té Veriut (NATO). Kéto forca mund té dislokohen pér ruajtjen e pages,
ndérhyrje humanitare, ose pér té detyruar zbatimin e ligjit ndérkombétar né zona né
konflikt. Sipas ligjit ndérkombétar, forcat shumékombéshe duhet té respektojné té njéjtat
rregulla té konfliktit té armatosur qé zbatohet pér forcat ushtarake té njé shteti, duke
siguruar qé operacionet e tyre té kryhen né pérputhje me t&¢ DNH-né&.*?

Sipas Konventave té Gjenevés, veprimtaria e forcave shumékombéshe éshté e kufizuar
prej parimeve e dallimit, proporcionalitetit dhe nevojés né operacionet e tyre ushtarake,
si dhe duhet té sigurohen gé civilét té mbrohen prej démeve gjaté misioneve té tyre. Kéto

88 https://peacekeeping.un.org/en/what-is-peacekeeping

8 Kapitujt VI dhe VII té Kartés sé Kombeve té Bashkuara,: https://www.un.org/en/about-us/un-charter/full-text.
%0 Geneva Conventions (1949) and Additional Protocols: https://ihl-databases.icrc.org/

91 Article 145 and 147, Penal Code of the Republic of Kosovo,: https://gzk.rks-gov.net/ActDetail.aspx?Act|D=18413
92 International Committee of the Red Cross (ICRC) Glossary:
https://www.icrc.org/sites/default/files/external/files/ehl/ehl-english-glossary.pdf
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rregulla jané thelbésore pér té ruajtur pérputhshmériné me detyrimet ndérkombétare dhe
pér té parandaluar shkeljet e té drejtave té njeriut gjaté operacioneve té tyre.”

Né kontekstin e Kosovés, KFOR (Kosovo Force), éshté njé forcé ndérkombétare e
asistencés pér siguriné e udhéhequr nga NATO+ja, gé vepron pérmes njé mandati t& OKB-
sé qé rrjedh nga Rezoluta 1244 e Késhillit té Sigurimit té OKB-s&.%

40. Vetévendosje

E drejta e vetévendosjes éshté njé parim thelbésor né té drejtén ndérkombétare, pasi éshté
e pérfshiré né Kartén e Kombeve té Bashkuara. > Edhe pse nuk éshté e pérkufizuar
saktésisht né Karté, Pakti Ndérkombétar pér té Drejtat Ekonomike, Sociale dhe Kulturore
konsideron qé pérmes té drejtés pér vetévendosje, popujt “e pércaktojné lirisht statusin e
tyre politik dhe ndjekin lirisht zhvillimin e tyre ekonomik, social dhe kulturor.”°¢ Parimi
i vetévendosjes éshté pércaktuar mé tej né Deklaratén mbi Parimet e té Drejtés
Ndérkombétare lidhur me Marrédhéniet Migésore dhe Bashképunimin mes Shteteve né
pérputhje me Kartén e Kombeve té Bashkuara. Né bazé té Deklaratés, “[té gjithé popuijt
kané] drejtén pér té pércaktuar lirisht, pa ndérhyrje té jashtme, statusin e tyre politik dhe
pér té ndjekur zhvillimin e tyre ekonomik, social dhe kulturor, dhe ¢do Shtet duhet té
respektojé kété té drejté sipas dispozitave té Kartés.”?” Né kété dokument, parimi i
vetévendosjes éshté pércaktuar né kontekstin e pérfundimit té kolonializmit dhe
refuzimit té nénshtrimit té€ popujve ndaj regjimeve té huaja. Protokolli Shtesé I e pérfshin
parimin e vetévendosjes né luftérat pér clirimin kombétar. Sipas nenit 1 (4), Protokolli
éshté i zbatueshém pér “konflikte té armatosura né té cilat popujt luftojné kundér
sundimit kolonial dhe pushtimit té huaj dhe regjimeve raciste pér ushtrimin e té drejtés
sé tyre pér vetévendosje, si¢ éshté e pérfshiré né Kartén e Kombeve té Bashkuara dhe
Deklaratén mbi Parimet e té Drejtés Ndérkombétare lidhur me Marrédhéniet e Migésore
dhe Bashképunimin ndérmjet Shteteve né pérputhje me Kartén e Kombeve té
Bashkuara.”

93 Geneva Conventions (1949) and Additional Protocols.

94 https://unmik.unmissions.org/sites/default/files/old dnn/Res1244ENG.pdf.

9 See Article 1 (2) of the Charter of the United Nations, https://treaties.un.org/doc/publication/ctc/uncharter.pdf.
% Article 1 (1), International Covenant of Economic Social and Cultural Rights (1966),
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/international-covenant-economic-social-and-
cultural-rights.

97 Declaration on Principles of International Law concerning Friendly Relations and Cooperation (1970),
https://www.refworld.org/legal/resolution/unga/1970/en/19494.
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41. Dhuné seksuale

Dhuna seksuale pérbén ¢do akt dhune me natyré seksuale (fizike ose psikologjike) qé
kryhet kundér njé ose mé shumé personave né rrethana detyruese si né kohé pageje
ashtu edhe né kohé lufte.”® Ajo pérfshin akte té tilla si pérdhunimi, skllavérimi seksual,
prostitucioni i detyruar, shtatzénia e detyruar, sterilizimi i detyruar dhe forma té tjera té
abuzimit seksual.”

Nenet 7 dhe 8 té Statutit té Gjykatés Ndérkombétare Penale pérfshijné dispozita qé
klasifikojné krimet me natyré seksuale si krime kundér njerézimit dhe krime lufte.1% Pér
mé tepér, neni i pérbashkét 3(1)(c) i Konventave té Gjenevés, neni 27 i Konventés sé Katért
té Gjenevés, neni 76(1) dhe neni 77(1) i Protokollit Shtesé I, dhe neni 4(2)(e) i Protokollit
Shtesé I, pérfshijné dispozita shtesé qé mbrojné vecanérisht graté dhe fémijét nga krimet
me natyré seksuale gjaté kohés sé luftés.

Nenet 143, 145 dhe 147 té Kodit Penal té Republikés sé Kosovés pérfshijné dispozita pér
mbrojtjen nga krimet me natyré seksuale dhe pér ndéshkimin e kétyre krimeve,
dénimet e té cilave mund té ndryshojné nga té paktén 10 vjet burg deri né burgim té
pérjetshém.

42. Krime mjedisore

Asnjé pjesé e mjedisit nuk mund té sulmohet apo démtohet, pérvecse kur éshté pjesé e
njé objekti ushtarak. Njé sulm ushtarak qé pritet té shkaktojé déme té tepruara mjedisore
éshté i ndaluar. Metodat e luftés dhe operacionet ushtarake duhet té pércaktohen duke
marré parasysh démet mjedisore qé mund té shkaktojné. Shkatérrimi i mjedisit natyror
nuk duhet té pérdoret pér géllime lufte, d.m.th si njé armé pér té shkaktuar déme
kundérshtarit. Kéto parime jané kodifikuar pjesérisht pérmes Nenit 35(3) dhe Nenit 55(1)
té Protokollit Shtesé I dhe jané pérfshiré pjesérisht né praktikat shtetérore, deklaratat

%8 International Committee of the Red Cross (ICRC), Humanitarian Law Glossary:
https://www.icrc.org/sites/default/files/external/files/ehl/ehl-english-glossary.pdf.

9 Articles 7(1)(g) and 8(2)(b)(xxii). Rome Statute of the International Criminal Court. For studies that refer to sexual
violence perpetrated during the war in Kosova and the challenges associated with breaking the silence,
adjudication and reparations, see Gopalan, P. (2019). “Conflict-Related Sexual Violence in Kosovo: Gendering
Justice Through Transformative Reparations.” In Gender and War: International and Transitional Justice
Perspectives, edited by Solange Mouthaan and Olga Jurasz, 285-310. Intersentia.
https://www.cambridge.org/core/books/abs/gender-and-war/conflictrelated-sexual-violence-in-kosovo-
gendering-justice-through-transformative-reparations/BA6E3C8B6EF52BC930CA7AA724362BA0. See also Di Lellio,
A. (2016). Seeking Justice for Wartime Sexual Violence in Kosovo: Voices and Silence of Women. East European
Politics and Societies, 30(3), 621-643. https://doi.org/10.1177/0888325416630959.

100 Articles 7(1)(g) and 8(2)(b)(xxii). Rome Statute of the International Criminal Court.
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zyrtare, udhézimet ndérkombétare dhe vendimet e gjykatave ndérkombétare. Gjithashtu,
Neni 8(2)(b)(iv) i Statutit té Gjykatés Ndérkombétare Penale pérfshin ndalimin e sulmeve
ose operacioneve gé shkaktojné déme té médha mjedisore dhe nuk pérmbushin njé géllim
ushtarak.

Kodi Penal nuk e pércakton né ményré specifike termin “krime mjedisore”, por Kapitulli
XV pérfshin disa nene qé i referohen sulmeve té synuara qé mund té shkaktojné
shkatérrim afatgjaté té mjedisit natyror, dobésim té mbijetesés sé popullsisé civile dhe
shkatérrim té gjeré té qyteteve dhe fshatrave. Dispozita pérkatése pérfshihen né Nenit
145 pér konfliktet ndérkombétare 101 dhe Neni 147 pér konfliktet jondérkombétarel02,

2.2. Terma qé nuk jané té pércaktuar né té Drejtén Ndérkombétare Humanitare

1. Gjenocid kulturor (kulturocid)

Gjenocidi kulturor éshté njé term me njé histori mjaft té ndérlikuar. Ai ishte fillimisht
pjesé e pérpjekjes sé Rafael Lemkinit (Raphael Lemkin), pér té pércaktuar teknikat e
gjenocidit, té bazuara né ligjet naziste né Gjermani dhe né territoret e pushtuara gjaté
Luftés sé Dyté Botérore. Gjaté analizés sé kétyre ligjeve né librin e tij, Axis Rule in Occupied
Europe, Lemkin renditi teté teknika té gjenocidit: politike, shogérore, kulturore,
ekonomike, fizike, fetare dhe morale. Né Projekt-Konventén pér Krimin e Gjenocidit,
gjenocidi "kulturor" u pérkufizua sé bashku me gjenocidin "fizik" dhe "biologjik".
Gjenocidi kulturor i referohej shkatérrimit té karakteristikave dalluese kulturore té njé
grupi. Mé saktésisht, ai pérfshinte transferimin e detyruar té fémijéve qé i pérkisnin njé
grupi te njé grup tjetér, ndalimin e pérdorimit té gjuhés kombétare, shkatérrimin
sistematik té librave té shtypur né gjuhén kombétare ose librave fetaré, si dhe
shkatérrimin sistematik t&¢ monumenteve kombétare dhe fetare.103

101 See Points 2.4 and 2.25.
102 See Points 2.15, 2.18, and 2.25.
103 Ynited Nations. Draft Convention on the Crime of Genocide. https://digitallibrary.un.org/record/611058?v=pdf.
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Megjithése termi nuk u pérfshi né Konventén pér Krimin e Gjenocidit (Konventa e
Gjenocidit), ekziston njé debat i fuqishém pér pérfshirjen e pérmasave kulturore té
gjenocidit pér té pérmbledhur plotésisht krimin dhe pér ta parandaluar até. Né kété
debat, pala q¢ mbéshtet pérfshirjen e pérmasés kulturore fillon nga premisa se gjenocidi
nuk éshté vetém njé ngjarje, por njé proces, né té cilin shkatérrimi fizik nuk mund té
kuptohet si i ndaré nga shkatérrimi i karakteristikave kulturore té njé grupi.l® Kjo qasje
éshté pérdorur nga studiuesit qé kané kérkuar té kuptojné dhe trajtojné pasojat ligjore té
veprimeve qé nuk kané cuar domosdoshmérisht né shkatérrimin fizik té njé grupi
njerézish, por qé kané ndryshuar ndjeshém vlerat, ményrén e jetesés, traditat e njé grupi
té tillé me géllim qé té eliminohen karakteristikat e tij pérmes asimilimit. Raste té tilla
pérfshijné kampet kineze té riedukimit pér pakicén Uigur (Uighur) né Shinzhang
(Xinjiang), ose ndarjen e fémijéve aborigjené né Kanada nga familjet e tyre dhe
transferimin e métejshém né familje t&€ vendosura ose shkolla rezidenciale.1%> Komisioni i
Vértetésisé dhe Pajtimit i krijuar né Kanada pér té hetuar kété proces, i cili kishte zgjatur
prej fundit té shekullit té néntémbédhjeté deri né fund té shekullit té njézeté, e pérkufizoi
gjenocidin kulturor si “shkatérrimin e atyre strukturave dhe praktikave gé lejojné grupin
té vazhdojé si njé grup. Shtetet qé angazhohen né gjenocid kulturor kané géllim té
shkatérrojné institucionet politike dhe shogérore té grupit té synuar.”106

2. Pastrim etnik

Pavarésisht se nuk njihet si njé krim i pavarur sipas té drejtés ndérkombétare, pastrimi
etnik pérkufizohet zakonisht si largimi i detyruar dhe sistematik i grupeve etnike, racore
ose fetare nga njé zoné e caktuar me géllim krijimin e njé¢ homogjeniteti etnik.19” Ai
pérfshin njé séré metodash, pérfshiré deportimin, transferimin e popullsisé dhe forma té
ndryshme té dhunés té paramenduara pér té detyruar viktimat té ikin 1% Komisioni i
ekspertéve té Kombeve té Bashkuara e pérkufizoi pastrimin etnik si "bérjen e njé zone

104 Novic, E. (2016). The concept of cultural genocide: A historical-legal perspective. In The concept of cultural

genocide: An international law perspective (online edn). Oxford Academic. p.

19. https://doi.org/10.1093/acprof:0s0/9780198787167.003.0002.

105 Novic (2016), pp. 39-41. See also Akhavan, P. (2016). Cultural genocide: Legal label or mourning

metaphor? McGill Law Journal, 62(1), 243-270. https://lawjournal.mcgill.ca/article/cultural-genocide-legal-label-
or-mourning-metaphor/.

106 Cited in Novic (2016), p. 42.

107 |nternational Criminal Court. (2011). Elements of Crimes. https://www.icc-
cpi.int/sites/default/files/ElementsOfCrimesEng.pdf

108 Bell-Fialkoff, A. (1993). A Brief History of Ethnic Cleansing. Foreign Affairs, 72(3), 110-121.
http://www.jstor.org/stable/20045626?0rigin=JSTOR-pdf
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etnikisht homogjene duke pérdorur forcé ose kércénim pér té larguar persona té grupeve
té caktuara nga zona."1% Pavarésisht se nuk pérmendet drejtpérdrejt né Kodin Penal té
Kosovés, veprimet qé pérbéjné pastrim etnik mund té ndigen penalisht sipas disa
dispozitave qé lidhen me krimet e luftés dhe krimet kundér njerézimit.10 Gjykata

kundér njerézimit ose krime lufte, varésisht nga veprimet specifike dhe sfondi.!!1

3. Masakeér

Masakra i referohet vrasjes té géllimshme dhe né shkallé té gjeré té civiléve gé nuk marrin
pjesé aktivisht né luftime, ose individéve té cilét jané béré hors de combat (luftétaré jashté
luftimit), té realizuar nga forca ose grupe té organizuara ushtarake né njé ngjarje té€ vetme
qé shkel té drejtat ndérkombétare té njeriut ose té drejtén humanitare ndérkombétare.
Ajo karakterizohet nga shénjestrimi i paramenduar , ekzekutimi sistematik, si dhe
koordinimi, pér té shkaktuar déme té rénda, pér té terrorizuar, ose pér té eliminuar njé
grup té caktuar, shpesh té identifikuar népérmjet faktoréve etniké, fetaré ose politike.112
Pavarésisht se nuk éshté njé term i veganté ligjor sipas té drejtés ndérkombétare, masakra
pérfshin veprime qé zakonisht shkelin té drejtat ndérkombétare té njeriut dhe té drejtés
humanitare ndérkombétare dhe mund té pérbéjné krime lufte, krime kundér njerézimit,
ose gjenocid. Elementet kryesore pérfshijné shkallén dhe intensitetin, géllimin e qartg,
dhe njé qasje té organizuar ose metodike qé e dallon até nga dhuna rastésore ose té
izoluara.!3

4. Viktimé
Viktimé quhen civilét si individé ose grupe gé kané pésuar démtime —duke pérfshiré
démtime fizike ose psikologjike, vuajtie emocionale, humbje ekonomike, ose déme té

109 United Nations Security Council. (1994). Final Report of the Commission of Experts Established Pursuant to
Security Council Resolution 780 (1992). S/1994/674.
https://www.icty.org/x/file/About/OTP/un_commission_of experts_report1994 en.pdf

110 Republic of Kosovo. (2019). Criminal Code of the Republic of Ko

sovo. https://md.rks-gov.net/desk/inc/media/A5713395-507E-4538-BED6-2FA2510F3FCD.pdf

111 International Criminal Court. (2002). Rome Statute of the International Criminal Court. https:/www.icc-
cpi.int/sites/default/files/RS-Eng.pdf

112 ynited Nations Human Rights Council, Report of the Independent International Commission of Inquiry on the
Syrian Arab Republic, A/HRC/22/59 (2013), para. 42; ICTY Trial Chamber, Prosecutor v. Krsti¢, Case No. IT-98-33-T,
Judgment, August 2, 2001. https://www.icty.org/x/cases/krstic/tjug/en/krs-tj010802e.pdf.

Y3 |CTY Trial Chamber, Prosecutor v. Krsti¢, Case No. IT-98-33-T; ICTR Trial Chamber, Prosecutor v. Jean-Paul
Akayesu, Case No. ICTR-96-4-T; Geneva Conventions of 12 August 1949 and Additional Protocols," International
Committee of the Red Cross, Geneva, 1949; Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of
Genocide," United Nations, December 9, 1948; Rome Statute of the International Criminal Court," United Nations,
July 17, 1998; Cassese, Antonio. International Criminal Law. Oxford University Press, 2013; Schabas, William A. An
Introduction to the International Criminal Court. Cambridge University Press, 2008.
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konsiderueshém té té drejtave themelore — pér shkak té veprimeve ose mosveprimeve qé
pérbéjné shkelje té rénda té té drejtés ndérkombétare té njeriut, shkelje serioze té sé drejtés
humanitare ndérkombétare, ose normave té tjera té njohura ndérkombétarisht. Ky
pérkufizim shtrihet gjithashtu, kur éshté e pérshtatshme dhe kuadrit té brendshém ligjor
, tek anétarét e afért té familjes ose te ata qé gé jané né varési direkte nga viktimat, si dhe
tek ata gé jané démtuar gjaté ndihmés pér viktimat ose pérpjekjeve pér té parandaluar
viktimizimin. E vendosur né Deklaratén e Parimeve Themelore té Drejtésisé pér Viktimat e
Krimit dhe Abuzimit me Pushtetin (1985) dhe Parimet dhe Udhézimet Themelore mbi té Drejtén
pér Trajtim dhe Démshpérblim pér Viktimat e Shkeljeve té Rénda té té Drejtave Ndérkombétare
té Njeriut dhe Shkeljeve Serioze té sé Drejtés Humanitare Ndérkombétare (2005), ky pérkufizim
éshté thelbésor pér kategorité e individéve té prekur nga krimet e luftés, duke pérfshiré
njé gameé té gjeré pasojash fizike, psikologjike dhe ekonomike.114

5. Martir

Koncepti i martirit E Drejta Humanitare Ndérkombétare nuk trajtohet né DNH me, i cili
éshté i hapur pér interpretim né varési té identitetit té personit, komunitetit dhe
kontekstit socio-historik. Martirizmi lidhet me idené e sakrificés pér njé ideal, i cili mund
té jeté fetar ose politik. Fjala “martir” buron nga fjala greke e lashté "martus" dhe do té
thoté "déshmitar". Martirizmi ka gené njé koncept thelbésor né judaizém dhe
krishterim.115 Pavarésisht nése éshté besimi i dikujt qé vlerésohet nga Zoti, ose pérmes
kérkesave té romakéve pér té betuar besnikéri ndaj peréndive shtetérore, martirizmi -
pra, gatishméria pér té vdekur pér besimin dhe bindjet e veta - ka gené kyg pér tregimet
e sakrificés dhe té vértetés.116 Ashtu si¢ ka gené pjesé e narratologjisé dhe simbolizmit
fetar, martirizmi ka gené po ashtu njé karakteristiké gendrore e lévizjeve kombétare.

114 United Nations General Assembly, Declaration of Basic Principles of Justice for Victims of Crime and Abuse of
Power, Resolution 40/34, 29 November 1985. https://www.ohchr.org/sites/default/files/victims.pdf; Annex:
United Nations General Assembly, Resolution 60/147: Basic Principles and Guidelines on the Right to a Remedy and
Reparation for Victims of Gross Violations of International Human Rights Law and Serious Violations of
International Humanitarian Law, adopted on 16 December 2005, A/RES/60/147.
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/basic-principles-and-guidelines-right-remedy-
and-reparation.

115 Boyarin, D. (1998). Martyrdom and the making of Christianity and Judaism. Journal of Early Christian

Studies, 6(4), 577-627. https://dx.doi.org/10.1353/earl.1998.0053.

116 5ee Hassett, M. (1910). Martyr. In The Catholic Encyclopedia (Vol. 9). Robert Appleton

Company. http://www.newadvent.org/cathen/09736b.htm; Heullant-Donat, I. (2012). Martyrdom and identity in
the Franciscan order (Thirteenth and fourteenth centuries). Franciscan Studies, 70, 429—

453. http://www.jstor.org/stable/43489708; Kolb, R. (1995). God’s gift of martyrdom: The early Reformation
understanding of dying for the faith. Church History, 64(3), 399-411. https://doi.org/10.2307/3168947.
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Veté-djegia i Feng Shiaueit (Feng Xiawei), né fillim té shekullit té 20-t¢, né Kinég, ¢oi né
kanonizimin e tij si “martiri i bojkotit”. Fengu u bé njé figuré frymézuese né lévizjen e
bojkotit kundér Amerikés né Kiné né vitin 1905 dhe shérbeu si njé simbol pér 1évizjen
kombétare kineze.!” Né rastin e lévizjes kombétare irlandeze, martirizmi u mbéshtoll né
motive fetare dhe politike. Ata gé sakrifikuan veten pérmes grevave té urisé ose qé
géndruan kundér ushtrisé britanike, duke e ditur se do té masakroheshin, u krahasuan
me Jezu Krishtin dhe shérbyen si simbole pér tregimin e kauzés kombétare.118

Megjithaté, martirizmi nuk ka gené vetém njé karakteristiké e lévizjeve kombétare, por
edhe e lévizjeve kundér regjimeve shtypése vendase. Pranvera Arabe pérfagéson njé
studim té réndésishém rasti né popullarizimin e martirizmit - domethéné, krijimi i
tregimeve dhe simbolizmit nga qytetarét, né vend té shtetit ose njé lévizjeje kombétare.
Né vend qé té béheshin simbole té njé lufte kombétare kundér njé armiku té huaj - p.sh.
Shteteve té Bashkuara ose Izraelit - martirizmi u riformulua si njé kundérshtim ndaj
regjimeve shtypése vendase. Késhtu, veprimet e tyre nuk jané paré si té kryera -
vullnetarisht ose jo - né emér té njé¢ komuniteti kombétar ose fetar, por pér té drejtat
universale dhe dinjitetin e njeriut.1?

Kéqyrja e shenjtérimit té martiréve dhe e politikave té vdekjes na mundéson té
depértojmé né natyrén komplekse té martirizmit dhe politizimit té tij. Edhe pse konceptet
e martirizmit dhe vetéflijimit jané té ndérvarura nga njéra-tjetra, ményra se si njé
komunitet e koncepton sakrificén shpesh pércakton kush &éshté martir, ¢faré pérbén
martirizmin dhe si e interpreton komuniteti até.

3. Diskutime né literaturé

1. Gjenocid

Origjina e termit gjenocid mund té gjurmohet prej proceseve gjygésore té Nurembergut
dhe veprimet e udhéheqésve té Boshtit né Evropén e pushtuar gjaté Luftés sé Dyté
Botérore. Koncepti i gjenocidit u zhvillua pér té parandaluar kéto veprime si né kohé lufte

117 Wong, S.-K. (2001). Die for the boycott and nation: Martyrdom and the 1905 Anti-American movement in
China. Modern Asian Studies, 35(3), 565-588. http://www.jstor.org/stable/313181.

118 sweeney, G. (1993). Irish hunger strikes and the cult of self-sacrifice. Journal of Contemporary History, 28(3),
421-437. http://www.jstor.org/stable/260640.

119Byckner, E., & Khatib, L. (2014). The martyrs’ revolutions: The role of martyrs in the Arab Spring. British Journal
of Middle Eastern Studies, 41(4), 368—384. http://www.]stor.org/stable/43917075.
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ashtu edhe né kohé paqeje, me rezolutén e Asamblesé sé Pérgjithshme té Kombeve té
Bashkuara té vitit 1946, qé e shpalli gjenocidin krim sipas té drejtés ndérkombétare. Né
vitin 1948, u miratua Konventa pér Parandalimin dhe Dénimin e Krimit té€ Gjenocidit.20

Né literaturé, pérkufizimi i gjenocidit, si¢ pércaktohet né Konventén e Gjenocidit té vitit
1948, éshté kritikuar pér kufizimet dhe pérjashtimet e tij té brendshme, vecanérisht pér
déshtimin e tij pér t& mbrojtur grupe pértej atyre kombétare, etnike, racore ose fetare.
Kéto pérjashtime pasqyrojné kompromise politike té béra gjaté hartimit té konventés, té
shtyra nga shqetésimet pér sovranitetin dhe ndérhyrjet ndérkombétare. Pér shembull,
grupet politike dhe sociale u pérjashtuan pavarésisht nga cenueshméria e tyre, duke
krijuar njé hierarki mbrojtjeje qé cénon parimin e barazisé pérpara ligjit. Studiuesit
mbrojné njé pérkufizim mé gjithépérfshirés qé njeh shkatérrimin sistematik té té gjitha
grupeve njerézore si gjenocid, dhe jo vetém té atyre me pérkatési specifike. Ata
argumentojné se ligji duhet té evoluojé pér té pérfshiré té drejtén ndérkombétare
zakonore dhe parimin e barazisé pér té parandaluar qé kornizat ligjore té pérjetésojné
paragjykime ose té lejojné pandéshkueshmériné pér krimet kundér grupeve té
pambrojtura. Pa kéto ndryshime, pérkufizimi ligjor rrezikon té déshtojé né adresimin e
kompleksitetit dhe larmisé sé praktikave gjenocidale gjaté historisé.1?!

Historikisht, pércaktimi i gjenocidit né té drejtén ndérkombétare éshté lidhur ngushté me
Holokaustin, gjé qé ndonjéheré ka kufizuar njohjen e formave té tjera té dhunés masive
si gjenocid. Ky fokus i ngushté, sé bashku me mosveprimin historik té komunitetit
ndérkombétar, la njé boshllék né mekanizmat efektivé té parandalimit. Ndérsa, doktrina
e Pérgjegijésisé pér t& Mbrojtur (R2P) u shfaq né fillim té viteve 2000 si njé pérgjigje ndaj
kétij boshlléku, zbatimi i saj ka hasur sfida té réndésishme, si zbatimi i pabarabarté dhe
rezistenca politike.1?> Njé zhvillim i réndésishém né ligjin pér gjenocidin ka qené theksimi
mbi pérfshirjen si njé krim i vecanté, duke zgjeruar pérgjegjésiné pér té pérfshiré aktorét
politiké dhe shtetet gé lehtésojné ose ndihmojné aktet gjenocidale. Ky zhvillim pérputhet
me objektivat e Konventés pér Gjenocidin, duke sinjalizuar pérparim drejt njé kuadri mé
té ploté pér drejtési dhe parandalim.13

120 Biericzyk-Missala, A. (2020). Raphael Lemkin’s legacy in international law. In M. Odello & P. tubiiski (Eds.), The
concept of genocide in international criminal law: Developments after Lemkin (pp. 1-20). Routledge.

121 Fejerstein, D. (2014). Genocide as social practice: Reorganizing society under the Nazis and Argentina's military
juntas (pp. 11-38). Rutgers University Press.

122 Karazsia, Z. A. (2018). An unfulfilled promise. Journal of Strategic Security, 11(4), 20-31. University of South
Florida Board of Trustees.

123 Greenfield, D. M. (2008). The crime of complicity in genocide: How the international criminal tribunals for
Rwanda and Yugoslavia got it wrong, and why it matters. The Journal of Criminal Law and Criminology, 98(3), 921-
952.
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Efektiviteti i Konventés e Gjenocidit éshté pérmirésuar né ményré té konsiderueshme
me krijimin e gjykatave ndérkombétare penale, si Gjykata Ndérkombétare Penale pér
Ruandén (ICTR) dhe Gjykata Ndérkombétare Penale pér Ish-Jugosllaviné (ICTY), té cilat
ndogén penalisht aktet gjenocidale dhe zgjeruan interpretimin e "qéllimit pér té
shkatérruar." Pér shembull, né ¢éshtjen Akayesu (Akajesu) té ICTR-sé, gjykata theksoi se
gjenocidi kérkon "géllim té vecanté," ku individét shenjestrohen specifikisht pér shkak té
identitetit té tyre grupor. Gjykatat gjithashtu kané shqyrtuar nése pastrimi etnik pérbén
gjenocid, e disa raste, si vendimet e ICTY-sé pér Karaxhiqin (KaradZi¢) dhe Mlladiqin
(Mladi¢), ikané treguar se veprimet e tyre kané qené gjenocidale. Ndérkohé vendime té
tjera, si ajo e Jelisiqit (Jelisi¢), e gjetén se nuk e plotéson pragun qé parcakton géllimin e
qarté pér té shkatérruar grupin. Me kalimin e kohés, ligji i gjenocidit éshté béré pjesé e té
drejtés ndérkombétare zakonore, duke krijuar detyrime erga omnes, qé do té thoté se té
gjitha shtetet kané njé interes dhe detyrime pér té parandaluar dhe ndéshkuar gjenocidin.
Jurisprudenca e ICTR-sé dhe ICTY-sé, vecanérisht né ¢éshtjet Kerstiq (Krstic) dhe Akayesu,
ka rafinuar kuptimin e gjenocidit, duke treguar se "qéllimi pér té shkatérruar" mund té
nénkuptohet prej veprimeve gé shénjestrojné njé pjesé té konsiderueshme té njé grupi
brenda njé rajoni té caktuar, si¢ shihet né Srebrenicé.124

Débimi i detyruar i personave qé i pérkasin njé grupi etnik, racor, ose fetar té caktuar nuk
klasifikohet né ményré té njétrajtshme si gjenocid sipas té drejtés ndérkombétare. Disa
gjykata e kané pérjashtuar njé akt té tillé nga pérkufizimi i gjenocidit, ndérsa té tjera kané
mungesé njétrajtshmérie né pércaktimin e asaj ¢ka pérbén gjenocid vé né dukje
kompleksitetin dhe ndryshueshmériné né interpretimin e parametrave ligjoré té
gjenocidit. Né meényré té vecanté, hartuesit e Konventés sé Gjenocidit refuzuan
propozimin sirian pér té pérfshiré akte té tilla si "vendosja e masave gé synojné té
detyrojné anétarét e njé grupi té braktisin shtépité e tyre pér té shpétuar nga kércénimi i
keqtrajtimit té¢ mévonshém" si njé kategori té vecanté té gjenocidit. Kjo tregon se vetém
débimi i detyruar nuk njihet botérisht si gjenocid, pérvecse nése shogérohet me njé géllim
té vecanté pér té shkatérruar grupin térésisht ose pjesérisht.126

124 Cassese, A. (2008). International criminal law (2nd ed., pp. 96-98). Oxford University Press.

125 |nternational Criminal Tribunal for the Former Yugoslavia (ICTY), The Prosecutor v. KaradZi¢ and Mladié,
Confirmation of Indictment (IT-95-18-1), 16 November 1995; Rule 61 Decision, 11 July 1996, para. 94; and Nikoli¢
Rule 61 Decision, 20 October 1995, para. 34; see also German Constitutional Court, Jorgi¢ v. Germany, para. 24,
and ICTY, Prosecutor v. Krsti¢, Trial Judgment, IT-98-33, para. 589-98.

126 Cassese (2008), pp.96-98; See also UN Security Council, Report of the Secretary-General Pursuant to Para. 2 of
Security Council Resolution 808 (1993), UN Doc S/25704, para. 45; UN General Assembly, Syrian Proposal on
Genocide Convention, UN Doc A/C6/234.
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2. Pastrim etnik

Termi "pastrimi etnik" mori réndési gjaté luftérave jugosllave té viteve 1990 dhe éshté
béré subjekt i analizave dhe debateve té gjera shkencore qé nga ajo kohé. Pavarésisht nga
gama e gjeré e literaturés mbi pastrimin etnik, temat kryesore qé shqyrtohen pérfshijné
diskutimin e termit dhe té krimit né té drejtén ndérkombétare publike, shqyrtimin e
shkaktaréve dhe natyrés sé mizorive, dhe reagimin e komunitetit ndérkombétar ndaj
krimeve té njé pérmase té tillé.1?” Tema e pérbashkét qé i ndérlidh kéto ¢éshtje éshté
debati mbi pérdorimin e termit - théné ndryshe , nése "pastrimi etnik" éshté né té vérteté
njé term i pérshtatshém pér té pérshkruar dhe ndéshkuar mizorité né shkallé té gjeré dhe
se si pérdorimi i kétij termi mund té ndikojé né veprimet qé merr komuniteti
ndérkombétar.128

Punimet e Naimark dhe Mann sjellin njé qasje konceptuale népérmjet té cilés té
kuptohen mizorité né shkallé té gjeré. Ndérkohé gé e béjné dallimin midis pastrimit etnik
- si njé proces qé synon té zhvendosé ose té largojé anétarét e njé grupi etnik, fetar ose
kombétar - dhe gjenocidit - si njé proces qé ka pér géllim asgjésimin e anétaréve té
grupeve té tilla - ata gjithsesi argumentojné se pastrimi etnik né thelb &éshté njé akt
gjenocidal. Pavarésisht vendosjes sé kétyre kufijve konceptual¢, ata i tejkalojné kéto
kufizime dhe, né thelb, e zgjerojné pérdorimin e termit “gjenocid” pér njé mori rastesh
gé ndryshojné ndjeshém nga njéri-tjetri né natyré, shkallé dhe kontekst historik. Ata
pérfshijné raste t& ndryshme si shkémbimet e popullsisé midis Turqisé dhe Greqis€, pas
Traktatit t& Lozanés té vitit 1923, gjenocidin armen, Holokaustin nazist, spastrimet né
Kinén Maoiste dhe Bashkimin Sovjetik pér shkak té klasés shoqgérore ose géndrimeve
politike, gjenocidin e Ruandés dhe mizorité e kryera gjaté luftérave jugosllave té viteve
1990.129

E ndérthurur ngushté me kéto sfida konceptuale éshté sfida ligjore qé paraget termi.
Pavarésisht - dhe gjithashtu pér shkak té - pérdorimit té tij té gjeré né ligjérim politik,
medie dhe akademi né lidhje me mizorité masive, disa studime kané shqyrtuar
pérdorimin e termave "gjenocid" dhe "pastrim etnik" pér té vlerésuar se si preferenca pér

127 see for example, Naimark, N. M. (2001). Fires of hatred: Ethnic cleansing in twentieth-century Europe. Harvard
University Press; Mann, M. (2004). The dark side of democracy: Explaining ethnic cleansing. Cambridge University
Press; Pegorier, C. (2013). Ethnic cleansing: A legal qualification. Routledge.

Kreb, C. (2006). The Crime of Genocide under International Law. International Criminal Law Review, 6(4), 461-502.
https://doi.org/10.1163/157181206778992287; Kirby-McLemore, J. (2022). Settling the genocide v. ethnic
cleansing debate: ending misuse of the euphemism ethnic cleansing. Denver Journal of International Law and
Policy, 50(2), 109-138.

128 A key study on this is Rony Blum et al. (2008). ‘Ethnic cleansing’ bleaches the atrocities of genocide. European
Journal of Public Health 18 (2), 204-209. https://doi.org/10.1093/eurpub/ckm011.

129 For a similar conceptual approach to Naimark and Mann, see also Bell-Fialkoff, A. (1993). A brief history of
ethnic cleansing. Foreign Affairs 72 (3), 110-121. https://www.jstor.org/stable/20045626.
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pérdorimin e njérit apo tjetrit term ndikon né reagimin e shteteve té caktuara dhe té
komunitetit ndérkombétar ndaj mizorive masive. Blum té tjerg, té cilét kané kryer njé
analizé sasiore té kétyre marrédhénieve dhe Pegorier, gé ka shqyrtuar pérdorimin e kétij
termi brenda leksikut ligjor, argumentojné se pastrimi etnik pérdoret pér té mos
mundésuar veprimet ndérkombétare qé do duhej té kryheshin pér té ndaluar mizorité
zévendésohet me "pastrim etnik", term mé i buté, i cili e parandalon zbatimin e
Konventés pér Gjenocidin, e cila do té detyronte shtetet palé té¢ Konventés dhe
komunitetin ndérkombétar té ndérhynin pér ta ndaluar até.130

3. Krime kundér njerézimit dhe krime té luftés

sé drejtés ndérkombétare, ato ndryshojné thelbésisht né shkallé, kontekst dhe kuadér
ligjor. Krimet e luftés jané té kufizuara strikt né konfliktet e armatosura dhe pérfshijné
shkelje té ligjeve té luftés (jus in bello), té cilat rregullojné sjelljen gjaté konflikteve dhe
synojné t&é mbrojné personat jo luftarak, robérit e luftés dhe pronén civile. Kéto krime jané
té pércaktuara né traktatet ndérkombétare, mé sé shumti né Konventat e Hagés dhe
Gjenevés, té cilat vendosin ndalime té qarta ligjore pér aktet si géllimi i géllimshém i
civiléve, marrja pengjeve dhe pérdorimi i arméve té ndaluara.’3 Né kontrast, krimet
kundér njerézimit jané mé té gjera né shkallé dhe nuk kufizohen vetém né situata té
konflikteve té armatosura, por mund té ndodhin edhe né mungesé té konfliktit té
armatosur. Ato pérfshijné sulme té gjera ose sistematike ndaj popullatave civile, duke
pérfshiré veprime si shfarosja, skllavérimi, deportimi i detyruar dhe pérndjekja.132
Ndryshe nga krimet e luftés, té cilat pércaktohen nga shkelja e instrumenteve té vecanta
ligjore qé rregullojné luftén, krimet kundér njerézimit njihen si vepra gé tronditin
ndérgjegjen e njerézimit dhe shkelin dinjitetin themelor njerézor, pavarésisht nése
ndodhin né kohé lufte apo pageje. Kéto krime pasqyrojné jo vetém shkelje ligjore, por
edhe shkelje té thella morale, duke theksuar nevojén pér pérgjegjési qé shkon pérte;
kufijve té konfliktit té armatosur.133

Njé shembull i qarté i njé akti q¢ mund té klasifikohet si krim lufte dhe krim kundér
njerézimit éshté masakra e civiléve gjaté njé konflikti t& armatosur. Nése njé forcé
ushtarake qgéllimisht synon dhe ekzekuton civilé né zonén e luftés, kjo pérbén njé krim

130 Blum et al. (2008).

131 Danner, A. M. (2001). Constructing a hierarchy of crimes in international criminal law sentencing. Virginia Law
Review, 87(3), 454—456.

132 Bufacchi, V. (2023). War crimes in Ukraine: Is Putin responsible? Journal of Political Power, 16(1), 3-5

133 Danner (2001), p. 472.
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lufte, pasi shkel direkt ndalimin e Konventave té Gjenevés pér synimin ndaj personave
jo-luftétaré. Megjithaté, nése masakra éshté pjesé e njé fushate mé té gjeré dhe sistematike
pér eliminimin e njé grupi té caktuar popullate, ajo mund té klasifikohet gjithashtu si
krim kundér njerézimit. Pér shembull, masakra e Srebrenicés gjaté Luftés sé Bosnjés né
korrik 1995, ku mbi 8,000 burra dhe djem boshnjaké u vrané sistematikisht nga forcat
serbe boshnjake, u ndjek penalisht si krim lufte dhe krim kundér njerézimit nga Tribunali
Ndérkombétar i Krimeve pér ish-Jugosllaviné (TNK]).13¢ Kjo klasifikim i dyfishté
nénvizon se si i njéjti akt mund té pérfshihet né kategori té ndryshme ligjore, varésisht
nga géllimi dhe konteksti i tij mé i gjeré.

Masakra e Srebrenicés u klasifikua gjithashtu si gjenocid nga Tribunali Ndérkombétar i
Krimeve pér ish-Jugosllaviné (TNK]) dhe mé pas u konfirmua nga Gjykata
Ndérkombétare e Drejtésisé (GJND). TNk-ja, né raste si Prokurori kundér Krsticit,
vendosi se ekzekutimi masiv i mbi 8,000 burrave dhe djemve boshnjaké né Srebrenicé né
korrik 1995 pérbénte gjenocid, sepse u krye me géllimin pér té shkatérruar, térésisht ose
pjesérisht, njé grup té caktuar kombétar, etnik, racor ose fetar — né kété rast, popullatén
boshnjake. Pra, ndérsa masakra e Srebrenicés u ndjek penalisht si krim lufte dhe krim
kundér njerézimit, ajo u njoh edhe ligjérisht si gjenocid nén Konventén pér Gjenocidin
(1948). Kjo e bén até njé nga rastet mé té réndésishme né ligjin ndérkombétar modern, ku
e njéjta mizori u klasifikua né té tre kategorité: krime lufte, krime kundér njerézimit dhe
gjenocid.13

Koncepti i krimeve kundér njerézimit u zhvillua pas Tribunaleve té Nurembergut dhe
Tokios pér té adresuar krimet masive ndaj civiléve dhe éshté integruar né kuadrin ligjor
ndérkombétar, duke pérfshiré tribunalet pér ish-Jugosllaviné dhe Ruandén. Megjithatg,
mungesa e njé konvente ndérkombétare gjithépérfshirése pér parandalimin dhe
ndéshkimin e krimeve kundér njerézimit ka kufizuar ndjekjen penale té kétyre krimeve,
ndérsa shkeljet sistematike té té drejtave té njeriut vazhdojné té ndodhin né shumé rajone
té botés.136 Pasi krimet kundér njerézimit mund té kryhen edhe né situata pa konflikt té
armatosur, E Drejta Humanitare Ndérkombétare, e cila rregullon ligjet e luftés, nuk e

134 Case No: IT-98-33-A, Prosecutor vs Radislav Krstic, https://www.icty.org/x/cases/krstic/acjug/en/; see also
Srebrenica genocide Bosnian history [1995], https://www.britannica.com/event/Srebrenica-genocide/ldentifying-
the-victims.

135 1CJ Bosnia and Herzegovina v. Serbia and Montenegro, https://www.icj-cij.org/case/91/judgments,
https://www.icj-cij.org/sites/default/files/case-related/91/091-19960711-JUD-01-00-EN.pdf ; Case No: IT-98-33-A,
Prosecutor vs Radislav Krstic.

136 Sadat, L. N. (2013). Crimes Against Humanity in the Modern Age. The American Journal of International Law 107
(2), 334—-377. Cambridge University Press.
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ndalon né ményré té mjaftueshme trajtimin e mundshém té krimeve kundér njerézimit.13”
Kontributet e shumta akademike, si ato té Canefe-,13 Jessberger and Geneuss,'® dhe
Hafetz,140 ligji ndérkombétar pérballet me konflikte dhe kufizime té dukshme né
kontekstin e krimeve kundér njerézimit, duke theksuar tensionin midis
zbatimit/ndéshkimit té juridiksionit ndérkombétar dhe respektimit té sovranitetit té
shteteve. Ky tension ka krijuar sfida té¢ médha pér gjykatat ndérkombétare né ushtrimin
e autoritetit té tyre, pasi shpesh hasin né rezistencé politike dhe pengesa ligjore gé
véshtirésojné ndjekjen dhe dénimin efektiv té pérgjegjésve.l¥l Si rezultat, literatura
thekson nevojén pér harmonizimin e ligjeve ndérkombétare me sistemet ligjore lokale
pérmes gjykatave hibride, té cilat adresojné sfidat e lidhura me ligjin ndérkombétar dhe
krijojné njé model té ri drejtésie qé integron kontekstin lokal, duke ruajtur ndérkohé
legjitimitetin global.142

Krimet e luftés jané shkelje serioze té sé drejtés humanitare ndérkombétare té kryera gjaté
konflikteve té armatosura, duke synuar individé ose prona té mbrojtura. Té rrénjosura
historikisht né Konventat e Hagés dhe Gjenevés, krimet e luftés pérfshijné akte si sulme
té géllimshme ndaj civiléve, marrje pengjesh dhe shkatérrim té gjeré té pronés civile pa
nevojé ushtarake.43 Statuti i Romés i Gjykatés Ndérkombétare Penale i pércakton mé tej
kéto krime nén Nenit 8, duke theksuar fokusin e tyre né sjelljen gjaté luftés. Galand
shqyrton natyrén e dyfishté té Statutit t&¢ GJNP-sé&, duke véné né dukje se, ndérsa synon
zbatimin universal, zbatimi i tij éshté i kufizuar nga kérkesa pér pélgimin e shteteve, sic
shihet né varésiné e tij nga mekanizma té tillé si referimet e Késhillit té Sigurimit ose
deklaratat ad hoc pér té zgjatur juridiksionin pértej shteteve anétare. Krimet e luftés

137 Human Rights Watch. (2024, October 9). Toward a crimes against humanity

treaty. https://www.hrw.org/news/2024/10/09/toward-crimes-against-humanity-
treaty#:~:text=While%20crimes%20against%20humanity%20have,and%20punish%20these%20egregious%20offen
ses.

138 Canefe, N. (2021). Crimes against humanity: The limits of universal jurisdiction in the global South. University of
Wales Press.

139 Jessberger, F., & Geneuss, J. (Eds.). (2020). Why punish perpetrators of mass atrocities? Purposes of punishment
in international criminal law. Cambridge University Press.

140 Hafetz, J. (2018). Punishing atrocities through a fair trial: International criminal law from Nuremberg to the age
of global terrorism. Cambridge University Press.

141 Hybrid tribunals, such as the Special Court for Sierra Leone and the Extraordinary Chambers in the Courts of
Cambodia, operate through agreements between international bodies like the United Nations and host nations.
These tribunals represent a consensual model of justice that contrasts with purely international courts, such as the
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia (ICTY), which were more coercive in nature. By
incorporating elements of both international and domestic legal systems, hybrid tribunals embody a compromise,
respecting national legal sovereignty while applying international law to address crimes against humanity. For more
on this topic, see Hafetz (2018). pp. 142-159, 121-124.

142 Hafetz (2018); Canefe (2021); Jessberger & Geneuss (2020).

143 Bufacchi, V. (2023). War crimes in Ukraine: Is Putin responsible? Journal of Political Power, 16(1), 3-5.
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shpesh lindin nga njé kombinim presionesh situacionale, si stresi né fushén e betejés, dhe
déshtimeve sistematike, pérfshiré dehumanizimin e armikut dhe mungesén e
mbikéqyrjes adekuate té operacioneve ushtarake.l44 Krimet e luftés shpesh lindin nga njé
kombinim presionesh situacionale, si stresi né fushén e betejés, dhe déshtimeve
sistematike, duke pérfshiré dehumanizimin e armikut dhe mungesén e mbikéqyrjes
adekuate té operacioneve ushtarake.l¥> Ndjekja penale e krimeve té luftés mbetet
komplekse pér shkak té sfidave né pércaktimin e pérgjegjésisé individuale dhe trajtimin
e ndérveprimit midis fajésisé personale dhe faktoréve sistematiké.146

Kontribute té shumta akademike, si ato nga Bufacchi dhe Wolfendale, ofrojné njohuri
thelbésore mbi natyrén dhe ndjekjen penale té krimeve té luftés. Bufacchi'¥” thekson se
krimet e luftés pércaktohen nga shkeljet e rénda té sé drejtés ndérkombétare humanitare,
té bazuara né kornizat ligjore si Konventat e Hagés dhe té Gjenevés, té cilat synojné té
rregullojné sjelljen né konfliktet e armatosura dhe té mbrojné civilét. Wolfendale!48
shqyrton mé tej sfidat e ndjekjes penale té kétyre krimeve, duke theksuar ndérveprimin
midis pérgjegjésisé individuale dhe faktoréve sistemiké si stresi né fushén e betejés dhe
déshtimet institucionale, té cilat e komplikojné pérpjekjen pér té mbajtur pérgjegjés
autorét.

4. Jus ad bellum (e drejta pér té shkuar né lufté)

Jus ad bellum i referohet grupit té kritereve qé duhet té plotésohen pér té justifikuar
fillimin e njé lufte ose pérdorimin e forcés sé armatosur kundér njé shteti tjetér. Ai éshté
njé nga komponentét kryesoré té teorisé sé luftés s¢ drejté, s¢ bashku me jus in bello (sjellja
gjaté luftés) dhe jus post bellum (drejtésia pas luftés). Parimi i jus ad bellum ka rrénjé
tilozofike dhe konceptuale, si dhe implikime ligjore dhe politike. Pér pasojé, literatura qé
trajton kété term éshté gjithashtu pjesé e literaturés mé té gjeré mbi teoriné e luftés sé
drejté dhe mbi ligjin dhe politikén ndérkombétare.

Rrénjét konceptuale dhe filozofike té teorisé sé luftés sé drejté datojné gé prej shkrimeve
té Shén Augustinit té Hipos dhe Thomas Acquinas. Kriteret tomiste pér luftén e drejté -
ose drejtésiné e fillimit té njé lufte - té cilat pérfshijné nevojén pér autoritet té duhur ose
legjitime, kauzé té drejté dhe géllim té drejté, diskutohen shpesh né kontekstin e luftés

144 Galand, A. S. (2019). The nature of the Rome Statute of the International Criminal Court (and its amended
jurisdictional scheme). Journal of International Criminal Justice, 17(5), 933-956.

145 Wolfendale, J. (2023). The causes of war crimes. Journal of Military Ethics, 22(3-4), 277-278.

146 Wolfendale (2023), p. 286.

147 Bufacchi (2023).

148 Wolfendale (2023).
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moderne, vecanérisht né luftérat ndérshtetérore dhe ndérhyrjet humanitare.'#® Duke u
mbéshtetur né traditén e krishtere té teorisé sé luftés sé drejté - até qé ai e quan teoria
tradicionale e luftés sé drejté - Boyle paraqet njé kritiké té gjeré té ndérhyrjeve
humanitare. Ai shqyrton secilin nga tre kriteret tomiste dhe thekson disa nga ¢éshtjet
kryesore gqé lidhen me justifikimin e ndérhyrjeve humanitare pérmes tyre. Ai argumenton
se, pavarésisht autoritetit ndérkombétar té dhéné sistemit t&¢ Kombeve té Bashkuara, as
traktatet dhe zakonet e as ajo teknologji gé¢ mund t'i bashkojé njerézit nuk kané krijuar
njé lloj "super-shtet qé¢ mund té lejojé zyrtaré botéroré té kujdesen pér mirégenien e ¢do
shteti.”150

Ngjashém, ai argumenton se edhe né kushte ideale, ku njé shtet ose komuniteti
ndérkombétar bien dakord pér nevojén e ndérhyrjes pér té ndaluar mizorité masive,
mungesa té réndésishme né dispozitat e DNH-sé e béjné justifikimin e ndérhyrjeve
humanitare mjaft t& dyshimté. Duke cituar shembuj historiké, si reagimi i komunitetit
ndérkombétar, Shteteve té Bashkuara dhe NATO-s ndaj mizorive né Ruandé, Somali,
Bosnjé-Hercegoviné dhe Kosové, Boil-i thekson se shtetet ngurrojné pér té vendosur
trupat e tyre né rrezik. Pér mé tepér, dilemat mbi ményrén e drejté dhe etike pér t'u qasur
ndaj situatés pas ndérhyrjes - pra , nése duhet té angazhohen né rindértimin e shoqgérisé
gé ka vuajtur dhuné ndér-komunitare - paragesin sfida té réndésishme qé mund té
shkaktojné dém, pasi viktimat e méparshme mund té shndérrohen né dhunues nén
mbrojtjen e akteréve té jashtém. té cilét kané ndérhyré pér té ndaluar mizorité masive.151

Njé kritiké té ngjashme paragqitet gjithashtu nga Elstain né lidhje me Doktrinén e Clintonit
dhe Luftén e Gjirit té vitit 1991, né té ciléen SHBA-ja ndérhyri pér té parandaluar Irakun,
nén regjimin e Saddam Hussein-it, qé ta kontrollonte Kuvajtin. Edhe pse ai gjithashtu
pajtohet se ka raste mjaft té qarta té shkeljeve té Kartés s¢ OKB-sé né raste agresioni dhe
mizorish masive, ai megjithaté paralajméron se, edhe né rastet e qarta kur ka nevojé pér
ndérhyrje pér té rikthyer sovranitetin e njé shteti, éshté e pasigurt se cili do té jeté qéllimi
dhe rezultati pérfundimtar i ndérhyrjes né terma té sigurisé rajonale dhe globale. Ndérsa
né rastet e ndérhyrjeve humanitare, ai térheq vémendjen rreth abuzimit té kétyre rasteve
pér té justifikuar ndérhyrjet, qéllimi i fundit i té cilave nuk éshté domosdoshmérisht

149 See for example, Moussa, J. (2008). Can jus ad bellum override jus in bello? Reaffirming the separation of the
two bodies of law. International Review of the Red Cross, 90(872), 963—990. d0i:10.1017/5181638310900023X;
Elshtain, J. B. (2001). Just war and humanitarian intervention. Proceedings of the Annual Meeting (American
Society of International Law), 95, 1-12. http://www.jstor.org/stable/25659440; Boyle, J. (2006). Traditional just
war theory and humanitarian intervention. Nomos, 47, 31-57. http://www.jstor.org/stable/24220031.

150 Boyle (2006), pp. 36-37.

151 1bid, pp. 36-53.
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parandalimi i mizorive masive, por pérkundrazi avancimi i interesit t vecanté té njé shteti

ose aleance.152

Njé vepér themelore dhe gjithépérfshirése mbi teoriné e luftés sé drejté éshté Luftérat e
Drejta dhe té Padrejta: Njé Argument Moral me Ilustrime Historike nga Michael Walzer .13
Vepra e Walzer-it trajton si jus ad bellum (té drejtén pér té hyré né lufté), ashtu edhe jus in
bello (t€ drejtén gjaté zhvillimit té luftés), duke pérfshiré tema specifike si lufta guerile
dhe parandalimi bérthamor. Megjithaté, diskutimi i tij mbi luftén parandaluese dhe
paraprake, si edhe koncepti i emergjencés supreme, éshté vecanérisht i réndésishém né
kété kontekst. Edhe pse Walzer-i nuk i konsideron luftérat parandaluese si té drejta, ai
argumenton se ndérmarrja e njé lufte né rastet e kércénimeve té perceptuara ekzistenciale
ndaj pavarésisé dhe integritetit territorial té shtetit mund té jeté legjitime. Ai thekson se:
“Vija ndarése mes goditjeve té para legjitime dhe ilegjitime nuk do té vendoset né pikén
e njé sulmi té menjéhershém, por né pikén e njé kércénimi t€ mjaftueshém.” 154

Eshté e réndésishme té theksohet, megjithaté, se qasja e Walzer-it dhe sulmet paraprake
jané té paligjshme sipas té drejtés ndérkombétare. Sipas Nenit 39 té Kartés sé¢ Kombeve
té Bashkuara, éshté detyré e Késhillit té Sigurimit té: “pércaktojé ekzistencén e ndonjé
kércénimi ndaj pages, shkeljeje té paqges apo akti agresioni dhe [ai] do t&é japé
rekomandime, ose do té vendosé se ¢faré masash do té merren né pérputhje me nenet 41
dhe 42, pér té ruajtur ose rivendosur pagen dhe siguriné ndérkombétare.”15> Vepra e
Moussa-s éshté vecanérisht e réndésishme né kété kontekst, sepse ajo kritikon pérdorimin
e konceptit té “emergjencés supreme” nga Walzer, i cili fokusohet tek shteti dhe pérdoret
pér té justifikuar luftén né emér té mbijetesés sé shtetit, pa marré parasysh démet gé i
shkaktohen popullatave civile. Moussa gjithashtu kritikon Opinionin Késhillues té
Gjykatés Ndérkombétare té Drejtésisé (GJND) té vitit 1996 mbi Kércénimin ose Pérdorimin
e Arméve Bérthamore. Gjykata arriti né pérfundimin se: “Duke pasur parasysh gjendjen
aktuale té sé drejtés ndérkombétare dhe elementet faktike né dispozicion, Gjykata nuk
mund té arrijé njé pérfundim pérfundimtar nése kércénimi apo pérdorimi i arméve
bérthamore do té ishte i ligjshém apo i paligjshém né njé situaté ekstreme té vetémbrojtjes,
ku veté mbijetesén e njé shteti do té ishte né rrezik.”15

Sipas Moussa-s, ¢éshtja kétu géndron né tensionin midis té drejtés s¢ vetémbrojtjes sé
shteteve, té cilén Opinioni Késhillues e trajton né ményré té paqarté dhe pothuajse té

152 Elshtain (2001), pp. 5-12.

153 Walzer, M. (2015). Just and unjust wars: A moral argument with historical illustrations. Basic Books.
154 Walzer (2015), p. 81.

155 https://www.un.org/en/about-us/un-charter/chapter-7.

156 Cited in Moussa (2008), p. 969.
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pakufizuar dhe sé drejtés humanitare ndérkombétare. Kjo sjell rrezikun e keqpérdorimit
té té drejtave “supreme” té shteteve pér ekzistencén e tyre, gé né ményré té ligjshme
mund té justifikojé veprime ushtarake té disproporcionuara.

Né kéte kontekst, Moussa vé né dukje rreziget qé lindin nga pérzierja e koncepteve jus ad
bellum (e drejta pér té filluar lufté) dhe jus in bello (rregullat gjaté luftés), pérmes sé cilés
njé konceptim i zgjeruar i sé drejtés pér vetémbrojtje mund té pérdoret pér té justifikuar
veprime ushtarake disproporcionale, duke iu referuar nevojés ushtarake pér té ruajtur
shtetin me ¢do ¢mim. 157

5. Jus in Bello (e drejta né lufté)

Parimi i jus in bello (e drejta né lufté) éshté ngushtésisht i lidhur me disa koncepte té tjera
qé duhet té udhéheqin operacionet ushtarake gjaté luftés - pérkatésisht, nevojén
ushtarake, proporcionalitetin dhe dallimin. Jus in Bello, si jus ad bellum (e drejta pér té
shkuar né luft€), éshté pjesé e teorisé sé luftés sé drejté. Ky parim dhe konceptet e tij té
lidhura jané gjerésisht té diskutuara né literaturén mbi teoriné e luftés sé drejté dhe té
drejtén ndérkombétare humanitare. Literatura mbi ményrén e drejté té zhvillimit té luftés
mbulon njé gamé té gjeré studimesh - nga etika dhe filozofia deri te e drejta
ndérkombétare dhe politika.

Késisoj, literatura mbi kété temé éshté po aq e pasur sa edhe e larmishme. Pavarésisht
gjerésisé dhe shtrirjes sé saj, pyetjet qé lidhen me nevojén ushtarake, proporcionalitetin
dhe dallimin mbeten té véshtira dhe té debatueshme. Sfidat gjaté diskutimit té nevojés
ushtarake, proporcionalitetit dhe dallimit lidhen me kompleksitetin e secilit nga kéto
koncepte dhe ndérveprimet e tyre, té cilat i detyrojné studiuesit té merren artificialisht
me njérin prej kétyre koncepteve dhe jo me tjetrin.

Koncepti i nevojés ushtarake éshté njé nga ato qé krijon mé shumé probleme, sepse mund
té pérdoret pér té justifikuar pérdorimin e forcés shproporcionale dhe shénjestrimin e
civiléve nén maskén e nevojés ushtarake. Késhtu, nevoja mund té pérdoret si njé parim
pérjashtimi né lufté, né kuadér té njé “emergjence supreme,” népérmjet té cilés veprimet
ushtarake gé cojné né lufté dhe veprimet ushtarake né njé gjendje lufte - qé pérndryshe
do ishin né shkelje té ligjeve té luftés - mund té justifikohen.’>8 Megjithaté, “emergjenca

157 |bid, pp. 987 — 990.

158 See Walzer (2015); Shue, H. (2016). Supreme moral emergency: Shrinking the Walzerian exception. In Fighting
hurt: Rule and exception in torture and war (online edn, pp. 1-20). Oxford

Academic. https://doi.org/10.1093/acprof:0s0/9780198767626.003.0013. See also Blanchard, A., & Taddeo, M.
(2022). Jus in bello necessity, the requirement of minimal force, and autonomous weapons systems. Journal of
Military Ethics, 21(3-4), 286—303. https://doi.org/10.1080/15027570.2022.2157952.

41


https://doi.org/10.1093/acprof:oso/9780198767626.003.0013
https://doi.org/10.1080/15027570.2022.2157952

supreme” éshté njé koncept shumé i ngarkuar, i cili pérmban disa pretendime morale qé
shpesh jané kontradiktore. Pretendimi themelor éshté se justifikohet moralisht pérdorimi
i forcés sé tepruar kundér njé armiku qé pérbén njé kércénim thelbésor pér shogériné e
qytetéruar, té krahasueshém me kércénimin nazist gjaté Luftés sé¢ Dyté Botérore..15
Kontradikta kyce kétu éshté e lidhur me pretendimin se pér té ruajtur jetén e qytetéruar,
éshté e justifikuar qé té injorohen kufizimet ligjore ose morale.

Pavarésisht kompleksitetit té nevojés ushtarake dhe koncepteve té ndérlidhura té
proporcionalitetit dhe dallimit, ka argumente té shéndosha gé e konsiderojné parimin e
nevojés si mundésues té pérdorimit té forcés minimale pér té arritur njé objektiv ushtarak
me déme té pakta kolaterale, e jo pérdorimin e forcés maksimale pér c¢farédolloj kohe dhe
intensiteti.’®¥ Megjithaté, debati vazhdon, sidomos né situatat ku shtetet luftojné kundér
akteréve joshtetéroré. Jo vetém qé e drejta ndérkombétare por edhe literatura akademike
ka tendencé té favorizojé shtetet né raste té tilla. Sipas késaj piképamjeje, shtetet, né disa
raste, mund ta ri-interpretojné parimin e dallimit dhe proporcionalitetit dhe né disa raste
mund té jené té justifikuara pér té mos iu pérmbajtur ligjeve dhe zakoneve té luftés, sepse
dallimi dhe proporcionaliteti béhen jashtézakonisht té véshtira kur luftohet kundér
terrorizmit ose forcave ushtarake té parregullta.16!

6. Konflikt i armatosur

Zbatimi i té Drejtés Ndérkombétare Humanitare né konflikte té armatosura éshté
kompleks dhe pér kété arsye ka prodhuar njé masé té madhe komentaré ligjoré mbi
Konventat e Gjenevés dhe Protokollet Shtesé qé merren me luftérat ndérkombétare dhe
jondérkombétare.162 Ato trajtojné ¢éshtje té ndryshme qé lidhen me zbatimin e DNH-sé
dhe - ndér té tjera - me ¢éshtje qé kané té béjné me momentin kur DNH fillon té zbatohet
né njé lufté ndérkombétare ose njé lufté jondérkombétare.

159 See Shue (2016).

160 Blanchard & Taddeo (2022). See also Patterson, E., & LiVecche, M. (Eds.). (2023). Military necessity and just war
statecraft: The principle of national security stewardship. Routledge. https://doi.org/10.4324/9781003390398;
Ohlin, J. D., & May, L. (2016). Necessity and discrimination in just war theory. In Necessity in international

law (online edn). Oxford Academic. https://doi.org/10.1093/acprof:0s0/9780190622930.003.0004.

161 For a critical assessment of this argument, see Ohlin & May (2016). For a favorable proponent of this argument,
see Taylor, I. (2017). Just war theory and the military response to terrorism. Social Theory and Practice, 43(4), 717—
740. http://www.jstor.org/stable/26405304.

162 See for example, Clapham, A., Gaeta, P., & Sassoli, M. (Eds.). (2015). The 1949 Geneva Conventions: A
commentary. Oxford Commentaries on International Law. Oxford

Academic. https://doi.org/10.1093/law/9780199675449.001.0001; Fleck, D. (Ed.). (2013). The handbook of
international humanitarian law (3rd ed.). Oxford

Academic. https://doi.org/10.1093/law/9780199658800.001.0001.
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NEé rastin e luftés jondérkombeétare, i cili éshté mé i réndésishém pér Kosovén, diskutimi
né literaturé pérqgendrohet né pragun pér té pércaktuar nése né té vérteté po zhvillohet
njé konflikt i armatosur jo- ndérkombétare dhe nése mund té aplikohet e gjithé fusha e
sé drejtés ndérkombétare humanitare né kéto raste.193 Temat qé trajtohen né komentaré
dhe né literaturén e DNH-sé lidhen me nevojén pér té sqaruar dhe specifikuar mé tej
situatat qé¢ mund té bien nén kategoriné e luftés jondérkombétare - dhe té jené késhtu
subjekt i DNH-sé - si dhe me té kuptuarin e sfidave politike qé lidhen me zbatimin e
DNH-sé. Kéto dy ¢éshtje jané ngushté té lidhura pasi pragu pér zbatimin e DNH-sé
vecanérisht né luftérat jondérkombétare mund ta démtojné sovranitetin e shtetit.
Rrjedhimisht, éshté né interes té shteteve palé té konventave té DNH-s¢ qé té
parandalojné zbatimin e DNH-sé né kéto konflikte té armatosura dhe gjithashtu té
delegjitimojné luftén e popujve té shtypur.

Njé debat vecanérisht i réndésishém u zhvillua gjaté periudhés sé dekolonizimit né vitet
1950 dhe 1960, duke cuar né miratimin e Protokollit Shtesé¢ II né vitin 1977. Fuqité
imperialiste evropiane nuk e njihnin luftén e armatosur té popujve té kolonizuar pér
pavarési si legjitime. Ato i konsideronin si kryengritje kundér autoritetit té tyre legjitim
dhe, pér kété arsye, i cilésonin si té paligjshme dhe té pafavorshme pér trajtim té barabarté
me forcat e armatosura té njé shteti.l®¢ Késisoj, lufta pér c¢lirimin kombétar nuk
konsiderohej e drejté dhe e ligjshme. Megjithaté, pérmes dispozités sé nenit 1(4) té
Protokollit Shtesé 11, té drejtat e popujve té shtypur nga regjime represive dhe raciste pér
clirimin kombétar u kodifikuan né ményré té forté né té drejtén humanitare
ndérkombétare. Né debatet gé ¢uan né miratimin e Protokolleve Shtes¢, luftérat pér
clirim kombétar u paragqitén si luftéra “mbrojtése” nga mbéshtetésit e tyre né Botén e
Treté, ndérsa imperializmi u pa ligjérisht si agresion, duke i vendosur forcat e armatosura
té 1évizjeve té clirimit kombétar dhe ato té shteteve né té njéjtin nivel si dy palé luftuese.165

163 Gill, T. D. (2022). Some reflections on the threshold for international armed conflict and on the application of
the law of armed conflict in any armed conflict. International Law Studies, 99, 698-730. https://digital-
commons.usnwc.edu/cgi/viewcontent.cgi?article=3027&context=ils; Dinstein, Y. (2021). Non-international armed
conflicts in international law. Cambridge University Press. https://doi.org/10.1017/9781108864091.

164 yon Bernstorff, J. (2019). The battle for the recognition of wars of national liberation. In J. von Bernstorff & P.
Dann (Eds.), The battle for international law: South-North perspectives on the decolonization era (pp. 54). Oxford
Academic. https://doi.org/10.1093/050/9780198849636.003.0003; Whyte, J. (2018). The ‘dangerous concept of
the just war’: Decolonization, wars of national liberation, and the additional protocols to the Geneva
Conventions. Humanity, 9(3), 313-341. https://www.proquest.com/scholarly-journals/dangerous-concept-just-
war-decolonization-wars/docview/2630356466/se-2.

165 yon Bernstorff, “The Battle for the Recognition of Wars of National Liberation.”
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7. Territor i pushtuar

Territori i pushtuar éshté i pérkufizuar né té drejtén ndérkombétare si njé territor nén
autoritetin dhe kontrollin e njé fugie armiqésore.1®® Korniza ligjore pér pushtimin éshté
kryesisht e vendosur népérmjet Rregulloreve té Hages té vitit 1907 dhe Konventés sé e
Katért té Gjenevés té vitit 1949, té cilat pércaktojné detyrimet e pushtuesit, si ruajtjen e
rendit publik, sigurimin e miréqenies sé popullatés civile dhe respektimin e té drejtave té
pronés.1®” Sipas kétyre konventave, pushtuesit duhet té veprojné si administrues té
pérkohshém dhe jo si sundues sovrané, me njé mandat pér té€ mbrojtur té drejtat e
qytetaréve dhe pér té shmangur shfrytézimin e burimeve lokale.1®8 Megjithaté,
komplekse béhen rastet kur sovraniteti éshté i paqarté ose i kontestuar, si né gjendje té
atilla kur njé shtet nuk ka geverisje efektive ose éshté nén sundim té jashtém, si¢ éshté

rasti i territoreve palestineze.16?

Parimi i pushtimit si administraté e pérkohshme u zhvillua sidomos pas Luftés sé Dyté
Botérore, me studiues si Benvenisti, g¢ argumentonin se pushtimi i pasluftés i Gjermanisé
dhe Japonisé krijoi precedenté juridiké ndérkombétaré, duke theksuar se fuqité
pushtuese kané detyrime humanitare qé duhet t'i respektojné pavarésisht objektivave
ushtarake.’0 Ky parim u zgjerua nga Gjykata Ndérkombétare e Drejtésisé (GJND), e cila,
né opinionin e saj késhillimor pér territoret palestineze, theksoi nevojén pér té mbrojtur
té drejtén pér vetévendosje né rajonet e pushtuara.l”? GNJD-ja theksoi se pushtuese duhet
té pérmbahet prej ndryshimit té strukturave shogérore ose juridike té territorit té
pushtuar, pérvecse nése éshté thelbésore pér siguriné ose mirégenien e popullatés

vendase.172

Konfliktet e kohéve té fundit kané véné né dukje mé tej kompleksitetet e zbatimit té
detyrave té pushtuesve. Analiza e Dinstein-it mbi pushtimet amerikane né Irak dhe
Afganistan tregon véshtirésité né baraspeshimin e objektivave ushtarake me mbrojtjen e
civiléve, vecanérisht né lidhje me konfiskimin e pronave dhe shpérnguljet.1” Po ashtu,
problemet e vazhdueshme té pushtimit té Saharasé Peréndimore ngrené shqetésime mbi

166 Article 42. Hague Regulations of 1907. https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/hague-conv-iv-
1907/regulations-art-42?activeTab=.

187 Article 47. Fourth Geneva Convention of 1949.

168 Article 43 of Hague Regulations of 1907; Article 55. Fourth Geneva Convention.

169 |nternational Court of Justice, Advisory Opinion on the Legal Consequences of the Construction of a Wall in the
Occupied Palestinian Territory (2004), para. 78.

170 Benvenisti, E. (2004). The International Law of Occupation. Oxford University Press. pp. 25-30.

71 |nternational Court of Justice, Advisory Opinion on the Legal Consequences of the Construction of a Wall in the
Occupied Palestinian Territory (2004), para. 155.

172 |nternational Court of Justice, Advisory Opinion on the Legal Consequences of the Construction of a Wall in the
Occupied Palestinian Territory (2004), para. 87.

173 Dinstein, Y. (2019). The International Law of Belligerent Occupation. Cambridge University Press. pp. 189-195.
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shfrytézimin e burimeve, pasi fuqité pushtuese shpesh i shfrytézojné ato pér pérfitime
ekonomike, potencialisht né shkelje té sé Drejtés Humanitare Ndérkombétare.l”4 Kéto
raste theksojné réndésiné pér t'u siguruar qé pushtimi nuk pérdoret si njé pretekst pér
mbizotérim ekonomik ose politik, si¢ ilustrohet edhe né diskutimet mbi té drejtén e
Kosovés pér vetévendosje sipas ligjit ndérkombétar.17>

Né literaturén bashkékohore té té drejtés ndérkombétare kritikohen kufizimet e ligjit
ndérkombétar né parandalimin e abuzimeve nga forcat pushtuese. Sassoli argumenton
se edhe pse Konventat e Gjenevés vendosin obligime té rrepta, mekanizmat e detyrimit
té zbatimit té tyre mbeten té pamjaftueshme, si¢ shihet né pushtimet e gjata, ku forcat
pushtuese mund t"u japin pérparési interesave politike dhe ekonomike mbi mirégenien e
civiléve.l76 Roberts thekson zhvillimin historik té pushtimit transformues, duke véné né
dukje kompleksitetet né balancimin e objektivave ushtarake me detyrimet nén ligjin
ndérkombétar.l”” Gross e zhvillon kété duke shqyrtuar pasojat moderne té pushtimit
transformues, vecanérisht né kontekste si Iraku, ku ndérthurja e ligjit té pushtimit dhe
ligjit pér té drejtat e njeriut krijon sfida té reja.1”® Ai thekson nevojén pér korniza mé té
qarta pér té parandaluar abuzimet dhe pér té siguruar pérputhshmériné, vecanérisht né
pushtime té gjata ose té kontestuara.'”” Ndérthurja e té drejtés pér vetévendosje dhe
pushtimit mbeten vecanérisht té réndésishme né kontekstin e Kosovés, ku mbizotérimi i
huaj historikisht shtypte té drejtén pér vetévendosje dhe kishte karakteristika té ngjashme
me pushtimin.

8. Forca shumékombéshe dhe operacione paqeruajtése

Operacionet shumékombéshe pageruajtése luajné njé rol kritik né ruajtjen e sigurisé
ndérkombétare dhe trajtimin e krizave humanitare. Kéto operacione, shpesh té
autorizuara nga Késhilli i Sigurimit i OKB-s€¢, mund té pérfshijné pérbérés ushtarake,
policoré dhe civilé me mandate t& ndryshme.’ Njé rast ilustrues &shté Kosova, ku
misioni i udhéhequr nga OKB-ja, UNMIK-u, ishte ngarkuar me pérgjegjési administrative
dhe policore, ndérsa KFOR-i, i udhéhequr nga NATO-ja, mori funksionet ushtarake pér

174 1¢J, Advisory Opinion on Western Sahara (1975), para. 54.

175 Sassoli (2019), pp. 111-113; Borgen, C. J. (2008). Is Kosovo a precedent? Secession, self-determination and
conflict resolution. International Legal Materials, 47(ILM 461), 350.

176 Sassoli (2019), p. 125.

177 Roberts, A. (1984). "Transformative Occupation: Reflections on the History and Law of Occupation." American
Journal of International Law, 78 (3), 589-618.

178 Gross, A. M. (2006). "Transformative Military Occupation: Applying the Laws of War and Human Rights."
American Journal of International Law, 100 (1), 59-95.

179 Gross (2006), pp. 75-78.

180 Article 42. Charter of the United Nations. https://www.un.org/en/about-us/un-charter/chapter-7.
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té siguruar siguriné dhe stabilitetin.’8! Kjo ndarje detyrash vé né dukje se si pérpjekjet pér
ruajtien e paqges pérshtaten ndaj kérkesave komplekse té operacioneve, duke
drejtpeshuar geverisjen civile me mbrojtjen ushtarake.182

Bellamy dhe Williams dokumentojné zhvillimin e operacioneve pageruajtése nga rolet
pasive té vézhguesve né misione komplekse me mandate pér detyrimin e mbajtjes sé
pages dhe mbrojtjen e civiléve.183 Vitet 1990 shénuan njé ndryshim doktrinor né ruajtjen
e paqges, té ilustruar nga misionet né Bosnje dhe Ruandé.’® Megjithaté, kéto misione
gjithashtu zbuluan dobési kritike. Né Ruandé, pérkundér paralajmérimeve pér gjenocid
té afért, misioni i OKB-s¢ (UNAMIR) u pérball me kufizime té rénda né burime dhe
mandat, té pérkeqésuar nga shtytja e udhéhequr nga SHBA-t¢ pér té reduktuar
fushéveprimin e tij né Késhillin e Sigurimit.’8 Po ashtu, né Bosnje, pageruajtésit
holandezé té vendosur né Srebrenicé déshtuan té mbronin civilét gjaté masakrés sé vitit
1995, duke theksuar késisoj sfidat operative dhe politike pér sigurimin e mbrojtjes sé
civiléve né zonat e konflikteve aktive.18¢ Né Somali, misioni i OKB-s¢ (UNOSOM II) u
pérball me burime té pamjaftueshme, mandat té paqarté dhe njé mjedis té pasigurt, duke
u térhequr né fund pa arritur objektivat e tij.18”

Megjithése sfidat jané té shumta, ka pasur gjithashtu suksese té dukshme né ruajtjen e
pages. Né Namibi, Grupi Ndihmés pér Tranzicion i Kombeve té Bashkuara (UNTAG)
mbikéqyri tranzicionin paqésor té vendit né pavarési né vitin 1990.1% Po ashtu, né
Mozambik, Operacioni i Kombeve té Bashkuara né Mozambik (ONUMOZ) luajti njé rol
ky¢ né zbatimin e Marréveshjes sé Pages sé Pérgjithshme, duke mundésuar zgjedhje té
suksesshme dhe duke nxitur page afatgjaté.!® Kéto raste tregojné potencialin e misioneve

181 UNMIK Mandate: United Nations Interim Administration Mission in Kosovo (UNMIK), Security Council
Resolution 1244 (1999); NATO KFOR Mission Overview, NATO Archives.

182 Chesterman, S. (2005). You, the People: The United Nations, Transitional Administration, and State-Building.
Oxford University Press. p. 45.

183 Bellamy, A. J., & Williams, P. D. (2010). Understanding Peacekeeping. Polity Press. pp. 145-147.

184 United Nations, Report of the Secretary-General on the Fall of Srebrenica (1999), A/54/549; UNAMIR Reports,
UN Security Council, 1994.

185 Dallaire, R. (2003). Shake Hands with the Devil: The Failure of Humanity in Rwanda. Random House Canada. pp.
232-245.

186 Honig, J. W., & Both, N. (1996). Srebrenica: Record of a War Crime. Penguin Books, pp. 34-41; United Nations
Report on Srebrenica (1999), A/54/549.

187 Kreps, S. (2023). "Redefining Multinational Peacekeeping Mandates in the 21st Century." International Affairs,
99 (3), 215-230.

188 Fortna, V. P. (2008). Does Peacekeeping Work? Shaping Belligerent’s Choices After Civil War. Princeton
University Press. pp. 55-75.

189 Chesterman, S. (2021). Just War or Just Peace? Humanitarian Intervention and International Law. Oxford
University Press. pp. 112-115.
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té miré menduara té ruajtjes sé€ paqges pér té arritur stabilitet dhe zgjidhje té géndrueshme
té konflikteve.1%0

Hulumtimi i Fortna-s nénvizon réndésiné e ruajtjes sé pages né formésimin e mjediseve
té pas-konfliktit, duke véné né dukje se mandatet e forta dhe mbéshtetja e vazhdueshme
ndérkombétare pérmirésojné ndjeshém rezultatet.®? Kreps argumenton pér ta
ripércaktuar mandatin e ruajtjes sé paqes pér té adresuar sfidat bashkékohore sic jané
lufta asimetrike dhe mbrojtja e civiléve né konflikte gjithnjé e mé té ndérlikuara.®?
Chesterman nxjerr né pah shqyrtimet ligjore dhe morale té ruajtjes sé paqges, duke
theksuar drejtpeshimin mes sovranitetit dhe pérgjegjésisé ndérkombétare pér ta
mbrojtur.1 Kéto perspektiva pasqyrojné natyrén e zhvilluar té ruajtjes sé paqes dhe
pérshtatjen e saj me sfidat moderne.

Kéto raste studimore dhe analizat shkencore ilustrojné si mundésité ashtu edhe kufizimet
e pérpjekjeve té pages shumékombéshe. Ndérkohé gé zhvillimet drejt mandateve mé
proaktive pasqyron njé pritshméri né rrite ndérkombétare pér té adresuar krizat
humanitare, déshtimet si ato né Ruandg, Bosnjé dhe Somali tregojné pasojat e mungesés
sé burimeve, vullnetit politik dhe qartésisé strategjike.1°* Duke ecur pérpara, mésimet nga
kéto misione vazhdojné té ndikojné né hartimin dhe zbatimin e operacioneve té ruajtjes
sé paqes pér té siguruar mé shumé efektivitet dhe pérgjegjshmeéri.1®

Aneks A

Fjalor

1. Gjenocid

Veprime té kryera me qéllim shkatérrimin, térésisht ose pjesérisht, t& njé grupi
kombétar, etnik, racor ose fetar. Kéto pérfshijné vrasjen, shkaktimin e démtimeve
serioze, krijimin e kushteve shkatérruese té jetesés, parandalimin e lindjeve ose

190 Fortna, V. P. (2023). "Peacekeeping and Civilian Protection in the Age of Asymmetrical Warfare." Journal of
Peace Research, 60 (1), 12-18.

%1 Fortna, V. P. (2008). Does Peacekeeping Work? Shaping Belligerent’s Choices After Civil War. Princeton
University Press. pp. 98-120.

192 Kreps (2023).

193 Chesterman (2021), pp. 145-150.

194 Tharoor, S. (1995). "Should UN Peacekeeping Go Back to Basics?" Foreign Affairs, 74 (1), 22-24.

195 Bellamy & Williams (2010), pp. 198-210.
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transferimin me forcé té fémijéve. Njé nga krimet mé té rénda sipas ligjit
ndérkombétar.

2. Krime kundér njerézimit

Vepra té rénda penale, duke pérfshiré vrasjen, torturén, skllavéringé, débimin,
pérndjekjen, dhunén seksuale dhe veprime té tjera ¢njerézore té kryera si pjesé e
sulmeve té gjera ose sistematike kundér popullsisé civile. Kéto krime ndalohen sipas
sé drejtés ndérkombétare si né kohé pageje ashtu edhe né kohé lufte dhe pérbéjné
shkelje té rénda té konventave humanitare.

3. Torturé

Shkaktimi i qéllimshém i dhimbjes ose vuajtjes sé réndé fizike ose mendore, zakonisht
pér té nxjerré informacione, pér té ndéshkuar, pér té frikésuar ose pér té diskriminuar,
kur kryhet nga ose me pélgimin e zyrtaréve publiké. Tortura pérbén njé krim kundér
njerézimit sipas sé drejtés ndérkombétare dhe ndalohet né ményré té garté nga
Konventa e OKB-sé kundér Torturés.

4. Terrorizém

Veprime té kryera me qéllim frikésimin serioz té popullatave, detyrimin e geverive ose
organizatave ndérkombétare, ose destabilizimin e strukturave themelore politike,
kushtetuese, ekonomike apo shogérore. E Drejta Ndérkombétare Humanitare ndalon
dhunén gé synon pérhapjen e terrorit te civilét, pérmes konventave dhe protokolleve
té ndryshme.

5. Zhvendosje e detyruar

Transferimi i detyruar, débimi ose deportimi i individéve apo grupeve nga zonat ku
ata banojné ligjérisht, pa baza té lejuara nga e drejta ndérkombétare. Ndalohet si njé
krim kundér njerézimit sipas Statutit t&¢ Romés dhe Konventés sé Katért té Gjenevés,
pérveg rasteve kur éshté i domosdoshém pér mbrojtjen e civiléve dhe kur sigurohen
kushte té pérshtatshme akomodimi.

6. Njeréz té zhvendosur me forcé

Civilét dhe personat e mbrojtur gé jané zhvendosur me forcé nga vendbanimet e tyre
té ligjshme pa baza ligjore sipas sé drejtés ndérkombétare. Kjo pérfshin personat e
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zhvendosur brenda kufijve té njé shteti (personat e zhvendosur brendshém) dhe ata
qé jané detyruar té kalojné kufijté ndérkombétaré, t&é dy kategorité duke kérkuar
mbrojtje sipas té drejtés humanitare.

7. Persona té zhvendosur brenda vendit (PZHBV)

Personat gé detyrohen té largohen nga shtépité e tyre pér shkak té konfliktit té
armatosur, dhunés, shkeljeve té té drejtave té njeriut ose fatkeqésive, por qé mbeten
brenda kufijve té njohur ndérkombétarisht té vendit té tyre. Ndryshe nga refugjatét,
PZHB-té (personat e zhvendosur brendshém) nuk kané kaluar kufijté kombétaré, por
gjithsesi kané nevojé pér mbrojtje dhe ndihmé sipas parimeve humanitare.

8. Refugjat

Njé person gé detyrohet té largohet nga vendi i tij pér shkak té njé frike té bazuar miré
nga pérndjekja pér arsye race, feje, kombésie, pérkatésie né njé grup té caktuar
shogéror ose mendimi politik, apo pér shkak té dhunés sé pérhapur. I mbrojtur nga
Konventa e OKB-sé pér Refugjatét e vitit 1951, refugjatét nuk mund té detyrohen té
kthehen né situata té rrezikshme (parimi i moskthimit - non-refoulement).

9. Zhdukje e detyruar

Arrestimi, ndalimi ose rrémbimi i personave nga agjenté shtetéroré ose me autorizimin
e shtetit, i ndjekur nga refuzimi pér té njohur ndalimin ose pér té dhéné informacion
rreth fatit té viktimave. Kjo i vendos viktimat jashté mbrojtjes ligjore dhe pérbén njé
krim kundér njerézimit sipas s¢ drejtés ndérkombétare.

10. Dénim kolektiv

Dénimi kolektiv ndodh kur njé grup njerézish ndéshkohet pér veprime té kryera nga
njé ose disa individé té atij grupi. Kjo ndalohet rreptésisht nga E Drejta Ndérkombétare
Humanitare, e cila pércakton se askush nuk duhet té dénohet pér njé krim qé nuk e ka
kryer. Dénimi kolektiv konsiderohet njé krim i réndé lufte.

11. Pasuri kulturore

Trashégimia kulturore pérfshin té gjitha pasurité e luajtshme dhe té paluajtshme -
ndér té tjera, monumente, artefakte, objekte me vleré artistike, koleksione librash - t&
¢do populli.
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12. Varrezé masive

Varreza masive éshté njé vend varrimi qé pérmban mbetjet e disa personave, shpesh
viktima té luftés, gjenocidit ose dhunés. Kéto varreza zakonisht mungojné né
identifikim té duhur dhe ndonjéheré pérdoren pér té fshehur provat e krimeve. E

drejta ndérkombétare kérkon varrosjen me respekt dhe identifikim té té vdekurve gjaté
konflikteve.

13. Krime lufte

Krimet e luftés jané shkelje té rénda té ligjeve ndérkombétare gjaté konflikteve té
armatosura, si vrasja e civiléve, tortura, marrja peng e personave ose shkatérrimi i
pronés pa nevojé ushtarake. Kéto veprime shkelin Konventat e Gjenevés dhe rregullat
e tjera té luftés. Si e drejta ndérkombétare, ashtu edhe Kodi Penal i Kosovés i njohin
dhe i dénojné krimet e luftés.

14. Jus ad bellum (e drejta pér té luftuar)

Jus ad bellum i referohet grupit té normave ligjore qé pércaktojné kushtet nén té cilat
njé shtet mund té pérdoré ligjérisht forcén.

15. Hakmarrje

Hakmarrjet jané veprime té ndérmarra nga njéra palé né konflikt si pérgjigje ndaj
shkeljeve té rénda té ligjit ndérkombétar nga pala tjetér. Ato lejohen vetém né raste té
rralla, duhet té jené masa e fundit dhe duhet té jené proporcionale. Megjithaté,
hakmarrjet kundér personave dhe objekteve t& mbrojtura ndalohen rreptésisht nga E
Drejta Ndérkombétare Humanitare.

16. Jus in Bello (e drejta gjaté luftés)
Jus in bello rregullon sjelljen e paléve té pérfshira né njé konflikt té armatosur.
17. Persona té mbrojtur

Personat e mbrojtur jané individé qé nuk marrin pjesé né luftim gjaté njé konflikti té
armatosur, si¢ jané civilét, t& burgosurit e luftés dhe stafi mjekésor ose fetar. E Drejta
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Humanitare Ndérkombétare siguron siguriné, dinjitetin dhe trajtimin human té tyre.
Ata nuk duhet té démtohen dhe té drejtat e tyre duhet té respektohen né ¢do kohé.

18. Akteré ushtaraké joshtetéroré (AUJSH)

ushtriné zyrtare té njé vendi. Edhe pse nuk jané forca shtetérore, ato duhet té
respektojné ligjin humanitar ndérkombétar gjaté konflikteve. Ata mbahen pérgjegijés
pér krimet e luftés dhe duhet té respektojné té drejtat e civiléve dhe luftétaréve.

19. Mashtrim né lufté

Mashtrimi né lufté, i referohet veprimeve gqé synojné té mashtrojné armikun gjaté njé
konflikti té armatosur, duke e bindur gabimisht se ai ka té drejté pér mbrojtje sipas
ligjeve té luftés, me géllim tradhtie té besimit té tij.

20. Konflikt i armatosur

Konfliktet e armatosura jané pérleshje midis dy paléve qé pérfshijné pérdorimin e
forcave té armatosura. Ato ndahen né konflikte té armatosura ndérkombétare dhe
konflikte té armatosura jondérkombétare.

21. Kryengritje

Kryengritjet jané rebelime té armatosura kundér pushtetit shtetéror. Ato mund té

kundérshtojné ushtrojné né ményré té géndrueshme dhe té vazhdueshme operacione
ushtarake, dhe shteti i pérgjigjet jo vetém me mekanizma té zbatimit té ligjit, por edhe
me forcat e tij té armatosura.

22, Lufté civile

Luftérat civile jané konflikte té armatosura brenda njé shteti dhe i pérkasin kategorisé
sé konflikteve té armatosura jondérkombétare.

23. Pjesémarrje e drejtpérdrejté né armiqési

Pérfshin veprime té caktuara té kryera nga individé si pjesé e sjelljes gjaté armiqgésive
midis paléve né njé konflikt té armatosur.

51



24. Vrasje té shénjestruara

Vrasja e shénjestruar éshté pérdorimi i qéllimshém i forcés vdekjeprurése ndaj njé
personi té caktuar qé nuk ndodhet né paraburgim, zakonisht nga njé shtet. Ajo
shpesh pérdoret jashté zonave aktive té betejés dhe ngre shqetésime ligjore sipas sé
Drejtés Humanitare Ndérkombétare, vecanérisht kur nuk éshté e qarté nése personi i
synuar éshté i pérfshiré drejtpérdrejt né luftim.

25. Nevoja ushtarake

Eshté njé parim themelor dhe i diskutueshém né té drejtén humanitare
ndérkombétare. Mund té mbrohet njé veprim ushtarak i caktuar gé mund té
shkaktojé humbje jetésh civile ose shkatérrim té infrastrukturés civile, duke
argumentuar se ai éshté i justifikuar pér shkak té nivelit té kércénimit ushtarak qé
duhej neutralizuar. Nga ana tjetér, mund té kundérshtohet njé veprim i tillé duke
argumentuar se shkatérrimi i jetés civile dhe infrastrukturés i shkaktuar nga veprimi
ushtarak nuk arriti asnjé géllim ushtarak.

26. Objektiva ushtarake

Objekte gé pér natyrén, vendndodhjen, géllimin ose pérdorimin e tyre japin njé
kontribut efektiv né veprimet ushtarake dhe shkatérrimi, kapja ose neutralizimi i tyre
total ose pjesérisht, né rrethanat gé mbizotérojné né até kohé, ofron njé avantazh té
qarté ushtarak.

27. Dallim

Eshté njé parim themelor i s¢ drejtés humanitare ndérkombétare qé detyron palét né
konflikt té kufizojné sulmet vetém ndaj objektivave ushtarake dhe té pérmbahen nga
sulmi i civiléve dhe infrastrukturés civile.

28. Déme kolaterale

Démi kolateral i referohet humbjes sé rastésishme té jetés civile, plagosjes sé civiléve
ose démtimit té objekteve civile gjaté njé sulmi ndaj njé objekti ushtarak legjitim,
pavarésisht nga marrja e té gjitha masave té nevojshme pér té parandaluar ose
minimizuar kété démtim, humbje ose plagosje.
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29. Proporcionalitet

Parimi i proporcionalitetit i referohet nevojés qé palét né konflikt té pérmbahen nga
sulmet qé pérdorin forcé té tepruar dhe shkaktojné déme té tepérta ndaj civiléve,
objekteve civile dhe infrastrukturés, pértej shkatérrimit ose neutralizimit té njé
objekti ushtarak.

30. Luftétar

Luftétari éshté dikush qé merr pjesé ligjérisht né luftim gjaté njé konflikti té armatosur,
zakonisht si anétar i forcave té armatosura. Ai ka té drejtén té marré pjesé né armiqési
dhe duhet té respektojé ligjet e luftés. Nése kapet, ai mbrohet si i burgosur lufte sipas
sé drejtés humanitare ndérkombétare.

31. Civil

Civili éshté ¢do person gé nuk merr pjesé né luftim ose nuk bén pjesé né forcat e
armatosura gjaté njé konflikti. Civilét jané té mbrojtur nga E Drejta Humanitare
Ndérkombétare dhe nuk duhet té synohen, pérve¢ nése marrin pjesé drejtpérdrejt né
armiqgési. Kéto mbrojtje vlejné pér té gjitha llojet e konflikteve té armatosura.

32. Forca té armatosura

Té gjitha forcat, grupet dhe njésité e armatosura té organizuara gé jané nén njé
komandé pérgjegjése ndaj asaj Pale pér sjelljen e vartésve té saj, edhe nése ajo Palé
pérfagésohet nga njé geveri ose njé autoritet gé nuk njihet nga Pala kundérshtare.

33. I burgosur i luftés

I burgosuri i luftés (BL) éshté njé luftétar ose disa civilé té caktuar té kapur gjaté njé
konflikti t& armatosur ndérkombétar. Ata duhet té trajtohen né ményré humane, t'u
jepet ushgim, kujdes mjekésor dhe t'u lejohet té kontaktojné familjen. Konventat e
Gjenevés mbrojné BL-t&; nése statusi i tyre éshté i paqarté, ata konsiderohen BL.
Shkelja e kétyre mbrojtjeve éshté njé krim lufte.

34. Spiun

Spiun éshté dikush qé, duke vepruar fshehurazi ose nén paragqitje té rreme, pérpiqet té
mbledhé informacion ushtarak né territor té kontrolluar nga armiku dhe ta dorézojé
até palés kundérshtare. Spiunét nuk kané statusin e té burgosurve té luftés (BL) nése
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kapen; ata duhet té gjykohen para se té ndéshkohen. Ushtarakét e uniformuar qé
mbledhin informacion nuk konsiderohen spiuné.

35. Mercenar

Mercenari éshté njé person i rekrutuar posacérisht pér té luftuar né njé konflikt té
armatosur, i motivuar kryesisht nga pérfitimi privat dhe qé nuk lidhet me asnjé palé
té pérfshiré. Ata nuk jané luftétaré dhe as té burgosur lufte dhe nuk kané mbrojtjet
ligjore té ushtaréve té rregullt, por duhet té trajtohen ende né ményré humane.

36. Territor i pushtuar

Territori i okupuar éshté njé zoné nén autoritetin dhe kontrollin efektiv té njé force
ushtarake té huaj pa pélqimin e shtetit sovran.

37. Operacione paqeruajtése

Operacionet pageruajtése jané misione té kryera nga Kombet e Bashkuara ose
organizata té tjera ndérkombeétare pér té ndihmuar né mbajtjen ose rivendosjen e pages
dhe sigurisé né zonat e prekura nga konflikti.

38. Forca shumékombéshe

Forcat shumékombéshe i referohen forcave ushtarake té pérbéra nga njésité e disa
vendeve, qé veprojné nén njé komandé té unifikuar, zakonisht té autorizuar nga
organizata ndérkombétare ose rajonale (p.sh. OKB, NATO).

39. Vetévendosje

Vetévendosja éshté njé parim thelbésor né té drejtén ndérkombétare. Eshté e drejta e
popujve pér té pércaktuar lirshém, pa ndérhyrje, organizimin dhe zhvillimin e tyre
politik.
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40. Dhuné seksuale

Dhuna seksuale pérbén ¢do akt dhune me natyré seksuale (fizike ose psikologjike) qé
kryhet ndaj njé ose mé shumé personave né rrethana shtypése, si né kohé paqgeje ashtu
edhe né kohé lufte.

41. Krime mjedisore

Shkatérrimi i mjedisit natyror pér géllime lufte, d.m.th si njé armé pér té shkaktuar
déme ndaj kundérshtarit.

42. Gjenocid kulturor (kulturocid)

Gjenocidi kulturor i referohet shkatérrimit té vecorive té dallueshme kulturore té njé
grupi. Ai mund té pérfshijé transferimin e detyruar té fémijéve qé i pérkasin njé grupi
tek njé grup tjetér, ndalimin e pérdorimit té gjuhés kombétare, shkatérrimin sistematik
té librave té printuar né gjuhén kombétare ose librave fetaré, dhe shkatérrimin
sistematik té monumenteve kombétare dhe fetare.

43. Pastrim etnik

Edhe pse nuk njihet si njé krim i pavarur sipas sé drejtés ndérkombétare, ai zakonisht
pérkufizohet si largimi sistematik i detyruar i grupeve etnike, racore ose fetare nga njé
zoné e caktuar me géllim krijimin e homogjenitetit etnik.

44. Masakeér

Masakra éshté vrasja e géllimshme dhe né shkallé té gjeré e civiléve ose individéve qé
nuk marrin pjesé né armiqgési, e kryer né ményré té planifikuar dhe té organizuar.

krime lufte, krime kundér njerézimit ose gjenocid, né varési té géllimit dhe kontekstit.
45. Viktimeé

Njé viktimé éshté njé civil ose grup qé péson dém fizik, mendor, emocional ose
ekonomik pér shkak té shkeljeve serioze té té drejtave ndérkombétare té njeriut ose sé
drejtés humanitare. Termi mund té pérfshijé gjithashtu anétaré té familjes ose té tjeré
gé jané démtuar gjaté ndihmés ndaj viktimave ose pérpjekjes pér té parandaluar
shkeljet.
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46. Martir

Martirizimi lidhet me idené e sakrificés pér njé ideal, i cili mund té jeté fetar ose
politik. Fjala “déshmor’ rrjedh nga fjala e lashté greke martus dhe do té thoté
déshmitar. Martirizimi ka qené njé koncept thelbésor né judaizém dhe krishterim.

Aneksi B

Burime té dobishme

Diakonia https:/ /www.diakonia.se/

International
Humanitarian
Law Center
(Qendra
Ndérkombétare e
té Drejtés
Humanitare
‘Diakonia)

ICRC Casebook https:/ /casebook.icrc.org/
(Pérmbledhje
rastesh té Kryqit

té Kuq
Ndérkombétar)

ICRC https:/ /www.icrc.org/sites/default/files/external / files/ehl/ehl-
Humanitarian english-glossary.pdf

Law Glossary
(Fjalor i té Drejtés
Ndérkombétare
te Kryqit té Kuq)
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International
Court of Justice
(Gjykata
Ndérkombétare e
Drejtésisé)

International
Humanitarian
Law Databases
(Databaza e té
Drejtés
Ndérkombétare
Humanitare)

Kosovo Specialist
Chambers
(Dhomat Speciale
té Kosovés)

Penal Code of the
Republic of
Kosovo (Kodi
Penal i
Republikés sé
Kosovés)

Rome Statute of
the International
Criminal Court
(Statuti i Romés i
Gjykatés
Ndérkombétare
Penale)

The Kosova
Rehabilitation
Center for

https:/ /www.icj-cij.org/home

https:/ /ihl-databases.icrc.org/en

https:/ /www.scp-ks.org/en

https:/ / gzk.rks-gov.net/ ActDocumentDetail.aspx? ActID=18413

https:/ /www.icc-cpi.int/ sites/ default/ files/2024-05/ Rome-
Statute-eng.pdf

https:/ /krct.org/
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Torture Victims:
(Qendra e
Kosovés pér
Rehabilitimin e
Viktimave té
Torturés):

UN Charter
(Karta e

Kombeve té
Bashkuara)

United Nations
Human Rights
Office (Zyra e
Kombeve té
Bashkuara pér té
Drejtat e Njeriut)

https:/ /www.un.org/en/about-us/un-charter

https:/ /www.ohchr.org/en/ohchr homepage
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